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  דדדדעעעע    עקבעקבעקבעקבהיבטים לשוניים היבטים לשוניים היבטים לשוניים היבטים לשוניים 
  

  ראהדקדוקי קריאה בפרשה ובהפטרה ובראשון של 
  

ם ז יב ם אֹתָ֑ ם וַעֲשִׂיתֶ֖  מרכא- טיפחא ולא טיפחא-מוטעם מרכא :וּשְׁמַרְתֶּ֥

בְ�֔  ז יג העמדה קלה בוא"ו למנוע הבלעת האל"ף החטופה, הטעמה משנית בה"א, והבי"ת אחריה  :וַאֲהֵ֣

� כ"ף ראשונה בשווא נח למרות הקושי. :כְ�֖ וּבֵרַ  בְ.-אֲהֵ -בשווא נע: וַ  תֶת לָֽ   טעם נסוג אחור ללמ"ד׃ לָ֥

� ז טז ן לָ֔   אין טעם נסוג אחור לנו"ן :נֹתֵ֣

  קלה בה"א למנוע הבלעת האל"ף העמדה :וְהַאֲבַדְתָּ֣  ז כד

� ז כה שׁ בּ֔וֹתִּ  במלרע ואין טעם נסוג אחור, כנ"ל בהמשך הפסוקוְלָקַחְתָּ֣ תיבת  :וְלָקַחְתָּ֣ לָ֔   וָּ קֵ֣

י מְצַוְּ֛� הַיּ֖וֹם תִּשְׁמְר֣וּן לַעֲשׂ֑וֹת ח א ר אָנֹכִ֧ המוטעמת הַיּ֖וֹם יש להאיץ את קריאת תיבת  :אֲשֶׁ֨

ר בטפחא, מפסיק עיקרי, להסמיכה לתיבה שלפניה שלא יישמע כאילו התביר מפסיק גדול ממנו:  אֲשֶׁ֨
י מְצַוְּ֛� הַיּ֖וֹם    תִּשְׁמְר֣וּן לַעֲשׂ֑וֹת -אָנֹכִ֧

י� זֶ֛הכ"ף ראשונה בשווא נע ולא בחטף.  :הוֹלִיכְ�֝  ח ב דגש חזק  :עַנֹּתְ�֝  שני תבירים מתרדפים. :א3ֱהֶ֛

  בנו"ן, מלשון עינוי, כן הדבר גם בהמשך הפרק פס' טז

 יְעַנְּ�֘ ח ג    : היו"ד בשוא נח לא בפתח והנו"ן דגושה ובשוא נע, מלשון עינויוַֽ

ר ח ה ךָּ  יה בפתח.יו"ד ראשונה בשווא נע, יו"ד שני :יְיַסֵּ֥   כ"ף סופית דגושה :מְיַסְּרֶֽ

יִםח ז    טעם נסוג אחור לנו"ן. הנו"ן במונח והמילה איננה מוקפת :נַ֣חֲלֵי מָ֔

אכַל ח ט ֹֽ הּ-תּ הּ- לאֹגעיה בתי"ו.  :בָּ֣ ל בָּ֑ ר כֹּ֖ לטעם טפחא בתיבת  :תֶחְסַ֥   כֹּ֖

עְתָּ  ח י  קב ההפסק, והשלישית שוב מלרע.הראשונה במלרע והשנייה במלעיל ע :וּבֵרַכְתָּ֙   וְאָכַלְתָּ֖ וְשָׂבָ֑

תַן �-נָֽ   געיה בנו"ן׃ לָֽ

מֶר ח יא   במלעיל :הִשָּׁ֣

יכְ�֝  ח טו   כ"ף ראשונה בשווא נע :הַמּוֹלִ֨

לְ�֥  ח טז בְ�֖  הטעמה משנית בקדמא בכ"ף והלמ"ד אחריה בשווא נע. :הַמַּאֲכִ֨ געיה בטי"ת, והבי"ת  :לְהֵיטִֽ

  אחריה בשווא נע

י ח יז שָׂה לִ֖   וג אחור לעי"ןטעם נס :עָ֥

יתָ ח יט    : אף על פי שהוא ו' ההיפוך הטעם נשאר בו'.וְהִשְׁתַּחֲוִ֣

אֲבַדְתָּם֙  ט ג   העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת האל"ף החטופה :וְהַֽ

שֶׁר֙  ט ה ֹ֙   הבי"ת בשווא נח :וּבְי

ע ט י   במלרע :בְּאֶצְבַּ֣

עֱשֶׂה֙  ט יד   : העמדה קלה באל"ף למנוע הבלעת העי"ן החטופהוְאֶֽ

רֶאוָ  ט טז   במלעיל :אֵ֗

  במלעיל  :לָקַחְתִּי֘  ט כא

יםט כה  ת אַרְבָּעִ֥   את במונח ולא במקף :אֵ֣

  הגימ"ל בקמץ קטן :בְּגָדְלֶ֑� ט כו

  הסמ"ך בקמץ קטן ויש להיזהר לא להדביק את התיבות :לְ�֞ -פְּסָל י א

  הוא"ו בשווא נע :וְאֶכְתֹּב֙  י ב

ם י ה   טעם נסוג אחור ליו"ד הראשונה :וַיִּ֣הְיוּ שָׁ֔

  הטעמה משנית בנו"ן :נָ֥סְע֛וּ י ו

יִם י ז חֲלֵי מָֽ חֲלֵיטעם נסוג אחור לנו"ן, תיבת ׃ נַ֥   מוטעמת במרכא במדויקים נַ֥

ירְשׁ֣וּ י יא אוּ֙ וְיִֽ   בשתי התיבות, הוא"ו בשווא נע (לשון עתיד) :וְיָבֹ֙
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    va’adone  1: האל"ף מנוקדת בחטף ויש להשמיעהּוַאֲדנֵֹ֖י י יז 

תֶת ל֖  י יח   טעם נסוג אחור ללמ"ד הראשונה :וֹלָ֥

ם י יט   העמדה קלה בוא"ו למנוע הבלעת האל"ף החטופה :וַאֲהַבְתֶּ֖

ם יא ד   הרי"ש הקמץ קטן :בְּרָדְפָ֖

ה-כָּל-אֶתיא ז    את במקף ולא בתביר :מַעֲשֵׂ֥

יתָ  יא י   2במלעיל :וְהִשְׁ קִ֥

ריאת העי"ן, החלפתה באל"ף משנה הלמ"ד בשווא נח והעי"ן בקמץ חטוף, יש להקפיד על ק :וּלְעָבְד֔וֹ יא יג

  את משמעות הכתוב

ה אַף יא יז   יש להקפיד על הפרדת התיבות שלא יישמע חו"ח 'וְחָרַף' :ה֝'- וְחָרָ֨

ה יא טז ן יִפְתֶּ֖    מוטעם במרכא טיפחא, כך במדויקים :פֶּ֥

עיא כא    יש להקפיד על קריאת העי"ן, החלפתה בה"א משנה את משמעות הכתוב :נִשְׁבַּ֧

  : ללא געיא בוי"ו החיבור, השווא בלמ"ד נח. הבי"ת במילה השנייה ללא דגשבֽוֹ-לְדָבְקָהוּ יא כב

   
   כמה דקדוקים בפרשת "והיה אם שמע":

ובין  אלהיכםשייכת לקטע שלפניה, ולכן לא להפריד בין  ולעָבדו: הע' בקמץ חטוף, המילה ולעָבדו

  .בכל לבבכםעם  ולעָבדו, ולא להדביק ולעָבדו

  שתיהן במלרע :ואספתָּ ) X2( ונתתִּי

  הי' צריכה להישמע ולא להיקרא כא', ולא לבלוע איתה את הנ': פֶּנִפְתֶּה.  :פן יִפתה

הד' בשוא נח, ולכן הקורא ועבדֶתֶּם משתבש. מי שאינו מבחין בין ד' דגושה לרפויה עלול ועבדְתֶּם 

ן, או ילמד את לשונו לקרוא ד' להתקשות לקרוא אותה נחה, וגם עלול להבליע אותה בת' שלאחריה. לכ
  או ילמד את לשונו לקרוא ד' לפני ת' דגושה ושתיהן תשמענה.], the באנגלית במילה thרפויה כדינה [

  .ועבדתם: הערה כנ"ל כמו ולמדְתֶּם

  : הב' אחרי הו' היא בשוא נח אע"פ שיש געיא לפניה.וּֽבְשָׁכְבְּ�֖ 

   
  נא ג:נא ג:נא ג:נא ג:    ––––הפטרת פרשת עקב ישעיהו מט יד הפטרת פרשת עקב ישעיהו מט יד הפטרת פרשת עקב ישעיהו מט יד הפטרת פרשת עקב ישעיהו מט יד 

   

יִ� יז מט   החי"ת חטופה ולא בשווא נח :וּמַחֲרִיבַ֖

אוּ מט יח ם נִקְבְּצ֣וּ בָֽ �-כֻּלָּ֖ םטעם טפחא בתיבת  :לָ֑ אוּ. כֻּלָּ֖ - חַי .3לא להוסיף ו"ו לפני הבי"ת נִקְבְּצ֣וּ בָֽ
נִי יםל. במלעי :אָ֣   געיה בוא"ו אך התי"ו אחריה בשווא נח :וּֽתְקַשְּׁרִ֖

יִ�֙  מט יט י החי"ת בקמץ קטן. :חָרְבתַֹ֙   הצד"י בשווא נע :תֵּצְרִ֣

י-גְּשָׁה מט כ   דגש חזק בלמ"ד מדין דחיק :לִּ֥

ה געיה ביו"ד. :לִי֙ -יָֽלַד מט כא   במלרע :אֵיפֹ֥

אנָה מט כב   שׂי"ן שמאלית :תִּנָּשֶֽׂ

יִ� מט כג � "ם בשווא נע.המ :אֹמְנַ֗ חֲווּ לָ֔ עַתְּ֙  טעם נסוג אחור לתי"ו. :יִשְׁתַּ֣   העי"ן בפתח :וְיָדַ֙

י מט כו ם יִשְׁכָּר֑וּן העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת האל"ף החטופה, ובמלרע. :וְהַאֲכַלְתִּ֤ יס דָּמָ֣  :וְכֶעָסִ֖

יסטעם טפחא בתיבת    במלרע יִשְׁכָּר֑וּן, תיבת וְכֶעָסִ֖

  אחור לנו"ן הראשונהטעם נסוג  :נָ֤תַן לִי֙  נ ד

ח נ ה י-פָּתַֽ   : הגעיה בתי"ו ולא בפ"אלִ֣

י-יַעֲזָר נ ז   הזי"ן בקמץ קטן, כן הדבר בהמשך בפס' ט :לִ֔

                                                           
1
 מכניס" מתקייםכאן אין הכלל "מש"ה מוציא וכל"ב  
2
 כאן יש עבר פשוט, לא וי"ו ההיפוך אלא וי"ו החיבור 
3
  .סיום הברת אוּ במילה הראשונה, להוסיף "וי"ו החיבור" דמיוני  עלול להיגרם עקב 
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   4טעם נסוג אחור לנו"ן :נַעַ֣מְדָה יָּ֑חַד נ ח

שׁ נ יא דְחֵי אֵ֖   טעם נסוג אחור לקו"ף :קֹ֥

דֶק נא א דְפֵי צֶ֖ ם... נֻ  טעם נסוג אחור לרי"ש. :רֹ֥ םחֻצַּבְתֶּ֔   שתיהם במלרע׃ קַּרְתֶּֽ

הוּ נא ב הוּ וְאַרְבֵּֽ   5בתיבה הראשונה הוא"ו בפתח והרי"ש בשווא נע ובשנייה הוא"ו בשווא׃ וַאֲבָרֲכֵ֖

הּ נא ג צֵא בָ֔   טעם נסוג אחור למ"ם :יִמָּ֣

   
  ראשון של פרשת ראה:ראשון של פרשת ראה:ראשון של פרשת ראה:ראשון של פרשת ראה:

   

בְדוּ יב ב ם-עָֽ ם הַגּוֹיִ֗   בדו שמה גוים'געיה בעי"ן, יש להקפיד על הפרדת התיבות שלא יישמע 'ע :שָׁ֣

ם יב ו תֵיכֶ֔   העי"ן בשווא נח והשׂי"ן אחריה בשווא נע :מַעְשְׂרֹ֣

  הכ"ף הראשונה בשווא נח למרות הקושי :בֵּרַכְ�֖  יב ז

ישַׁבְתֶּם יב י טַח- וִֽ   געיה בוא"ו׃ בֶּֽ

  
  

ים) 6אליהוא (הגיגיםז יט  עַמִּ֔   לְכָל־הָ֣
  מונח [המכונה לעתים עלוי] וזקף בתיבה אחת.

ומות בתיבות אלה. לכן לענ"ד ראוי לקרא כן בברכת התורה, כלומר להוסיף וכן בהרבה מק
  .ה"אב 7נחץ משני

  
תְ�֜ אליהוא (הגיגים) ח ד  א שִׂמְלָ֨ ֹ֤ לְתָה֙  ל י� בָֽ א וְרַגְלְ�֖  מֵעָלֶ֔ ֹ֣ קָה ל ים זֶ֖ה בָצֵ֑ ה אַרְבָּעִ֥   :שָׁנָֽ

נים כי ארבעים שנה ההפסק אחרי הענין השני, כי אילו היה אחרי הענין הראשון, היינו מבי
  .אבל השמלה כן בלתה לא בצקהרגלך  רק
  

האֶרֶץ "ח ח משה אוסי  עֹרָה וְגֶפֶן וּתְאֵנָה וְרִמּוֹן אֶרֶץ חִטָּ מֶן וּדְבָשׁ -וּשְׂ   (ח' ח') "זֵית שֶׁ
המבורכים בעסיס ובשמן, והם עיקרי  "שבעת המינים הם דגן הארץ ופרי האילנות

בספרו 'טבע ונוף במורשת ישראל'. בתקופה שבין מזון האדם", כותב נוגה הראובני 
פסח לשבועות: פורחים פרחי הזית, והגפן, הרימון והתמר, חונטת התאנה פגיה, ואז 
מתמלאים גם גרעיני השעורה והחיטה, ובה נקבע גורל היבול של כל אחד ואחד 

 הימים האלה בשל מזג 49בחרדה את  משבעת המינים, ולכן היה האיכר היהודי סופר
אוויר הלא יציב וההפכפך. לשבעת המינים ישנן הלכות מיוחדות: רק משבעת המינים 
הביאו את הביכורים; כאשר מברכים ברכה על מאכלים ופירות המוצגים על השולחן, 
ישנה זכות ראשונה לשבעת המינים על פני פירות אחרים; שבעת המינים שמשו אף 

מן השעורים, מנחות  ––––חיטה, העומר הביאו מ ––––לצרכים שבקדושה כגון: לחם הפנים 
מסולת, יין ושמן. המדרשים המספרים בשבחה של הארץ ופירותיה,  ––––ונסכים 

מציינים את הסגולות המיוחדות של כל פרי וממשילים להם את הסגולות שעם 
  ישראל נתברך בהם:

   
  חיטה ושעורה    -הדגן 

                                                           
4
 בודדים המקרים במקרא בהם הטעם נסוג אחור שתי הברות (כמו בשירת הים 'נערמו מים') 
5
  .זו וא"ו החיבור, ולכן אין היא בקמץ 
6
 http://www.hagigim.com/phpBB3/viewtopic.php?f=10&t=393  
7

הכוונה להטעמה משנית מלבד ההטעמה במ"ם; בדרך כלל יש הטעמה משנית כזו בהברה הפתוחה השנייה לפני  
  מקום ההטעמה, או לפני שווא נע (או חטף) באות שאינה דגושה.
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דגן שירבה ויפרה כמו הדגן הוא האוכל הבסיסי של האדם, ולכן בירך הקב"ה את ה
הה במים והדגן ביבשה. שורש המילה בֶ ה ורָ רֶ הדג; דג ודגן מאותו שורש, הדג פָּ   חִטָּ

המוץ חונט את  -הוא חנ"ט (הדגש בט' בגלל נשילת הנ'), והיא דומה לגופה חנוטה 
  הגרעין.

   מה היה אותו האילן, שאכלו ממנו אדם וחוה?
לא אכל אותו האיש פת  : אדם דעה אומריםחיטים היה. כשאין ב : מאיר אמר ' ר -

  חיטים מימיו.
הן.  : אמר לו ? אפשר חיטים היו : שמואל בר יצחק שאל לפני ר' זעירא. אמר לו ' ר -

מיתמרות היו כארזי הלבנון.  (בראשית רבה ט"ו  : עץ"! אמר לו"והרי נאמר  : אמר לו
  ח')

יעם ישראל נמשל לחיטה " - טְנֵךְ עֲרֵמַת חִטִּ : "והלא ערימות של  . והסבירו חז"ל "םבִּ
אלא יכול אדם לחיות בלא  ?אצטרובלין ושל פלפלין יפות מהן, ולמה נמשלו לחיטין

פלפלין ובלא אצטרובלין, ואי אפשר לעולם לחיות בלא חטים. וכשם שאי אפשר 
  טין, כך אי אפשר לעולם בלא ישראל" (מדרש תהלים ב').ילעולם בלא ח

בהבשלתה לכן במכת  חיטהיער האדם; היא מקדימה את ההשעורה דומה לש - 

עֹרָה אָבִיב: "הברד במצרים לקתה השעורה, והיא נקראת 'אביב' ְ י הַשּׂ   ".כִּ
שון עד שמצא פת לאכול חרש וזרע כמה יגיעות יגע אדם הרא בן זומא אומר: - -

וקצר ועימר ודש וזרה וברר וטחן והרקיד ולש ואפה 
ואח"כ אכל, ואני משכים ומוצא כל אלו מתוקנין 

  לפני! [ולכן... ראוי לברך]
  

כשהתחיל נח נוטע בא שטן ועמד לפניו. אמר  -גפן 
לו: מה אתה נוטע? אמר לו: כרם. אמר לו השטן: מה 

ו מתוקים בין לחים ובין יבשים טיבו? אמר לו: פרותי
ועושין מהם יין המשמח לבבות. אמר לו השטן: 

יחד אני ואתה? אמר לו: הן. מה עשה  וּ נּ רצונך שנטעֶ 
כך הביא -עליה; אחר טוֹ חָ כך הביא ארי ושְ -טה על הגפן; אחרחָ השטן? הביא רחלה ושְ 

השקה בהם יף דמיהם וטּ והִ  -כך הביא חזיר ושחטו עליה -קוף ושחטו עליה; אחר
הרי הוא כרחלה: ענו ושפל רוח;  -אותו הכרם. רמז לו, כשאדם שותה כוס אחת 

בור כארי ומתחיל לדבר גדולות ואומר: מי ימיד נעשה ג -כשהוא שותה שתי כוסות 
מיד הוא נעשה כקוף: עומד ומרקד  -כמוני! כיון ששתה שלש או ארבע כוסות 

נעשה כחזיר: מתלכלך  - יעשה. נשתכר  ל ואינו יודע מהוומשחק ומנבל פיו לפני הכ
   .בטיט ומוטל באשפה. וכל זה ארע לנח הצדיק" (תנחומא נ"ח)

  
  ? למה נמשלו ישראל לגפן -

אלא מה הגפן שבעליה מבקשים שתשביח, מה הם עושים?  עוקרים אותה 
ממקומה ושותלים אותה במקום אחר והיא משבחת. כך ישראל, כיוון שביקש 

עקרם ממצרים והביאם למדבר  ? בעולם, מה עשה ה להודיע ישראל"הקב
והתחילו מצליחים שם. קיבלו את התורה ויצא להם שם בעולם. ועל זה אומר 

יעַ דוד:  סִּ צְרַיִם תַּ פֶן מִמִּ ר נָטְעָה יְמִינֶךָ וְ ..."גֶּ   " (תה' פ"ט ט"ז). כַנָּה אֲשֶׁ
  

  " (שיה"ש ב' י"ג): התאנה חנטה פגיה" -תאנה 
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לו הצדיקים והישרים. שלמה המלך אף המשיל את התורה ומסבירים חז"ל: א

רְיָהּ " ––––לתאנה  אֵנָה יֹאכַל פִּ " (משלי כ"ז י"ח). ומדוע נמשלה התורה לתאנה: נֹצֵר תְּ
"מה עץ התאנה כל זמן שאדם מחפש בו מוצא בו תאנים, אף דברי תורה כל 

ה זמן שאדם הוגה בהם מוצא בהם טעם, שרוב האילנות הזית, הגפן, התמר
נלקטים כאחת והתאנה נלקטת מעט מעט. כך התורה, היום לומד מעט ולמחר 

   הרבה, לפי שאינה מתלמדת לא בשנה ולא בשנתיים".
"כל הפירות יש בהם פסולת, תמרים יש בהם גרעינים, ענבים יש בהם  -

חרצנים, רימונים יש בהם קליפין, אבל תאנה כולה יפה לאכול. כך דברי תורה 
  ".אין בהם פסולת

ן גַבּירול על רוב  - האגדה מספרת שמשורר ערבי אחד נתקנא במשורר ר' שלמה אִבְּ
חוכמתו ושירתו הנפלאה, ומתוך קנאתו הקשה הרג את רשב"ג ואת גופו טמן באדמה 

ומאז התאנה הזאת חנטה פגיה קודם זמנה, ועשתה תאנים  תחת תאנה אחת בגנו.
ו לדבר במאוד. השמועה הגיעה לאוזני גדולות ויפות מאוד, וכל יושבי העיר השתוממ

הח'ליף, אשר התאווה לדעת את סוד התאנים המפליאות האלה המתבשלות קודם 
זמנן, והוא קרא למשורר וחקר ודרש את סיבת הדבר. בתחילה לא רצה הרוצח לגלות 

הח'ליף ציווה לענותו, ומתוך עינויים הודה על מעשהו, ואז תלוהו  ––––את סודו, אבל 
  ליף על אותה התאנה". בפקודת הכ

  

תֵךְ "היום אין איש אומר עוד לאהובתו  -רימון  פֶלַח הָרִמּוֹן רַקָּ  " (שיה"ש ד' ג');כְּ

תֵךשמעון בן לקיש:  "אל תקרי  'ועליו דרש ר אלא רֵיקָתֵך ללמדך שאפילו  רַקָּ
ך (שבעם ישראל) מלאים מצוות כרימון".   רֵיקָנִין שבָּ

 ––––ו החיצונית, העגולה, והן בצורתו הפנימית בעבר נחשב הרימון הן בצורת -
שפע גרגרי האודם שלו, שכתר לראשה, לסמל יופי והדר, והוא ה"רם" 

  שבפירות.
משל להפרדה בין  ההפרדה בין הגרגרים הטובים לקליפתו המרה שימשה -

  רימון מצא, תוכו אכל קליפתו זרק. ––––עיקר לטפל, כפי המאמר: ר' מאיר 
  ף ושאר מתכות המקשטים את ספרי התורה נקראים רימונים.עיטורים העשויים כס -

רוף וימלאנה הרוצה לראות יופיו של ר' יוחנן יביא כוס של כסף צָ : יופיו של ר' יוחנן
ליל של ורד אדום על פיו, ויניחנו בין חמה לצל גרעינים של רימון אדום ויעטר כָּ 

   "ד ע"א)." (בבא מציעא פואותו זוהר מעין יופיו של ר' יוחנן הוא

" (שיר השירים ז' י"ג) . אלו התינוקות, שיושבין ועוסקין בתורה, ויושבין הֵנֵצוּ הָרִמּוֹנִים"
  שורות שורות, כגרעיני רימונים. (שיה"ש רבה ו' י"ז)

  

מֵךְ " -זית    " (ירמ' י"א ט"ז)זַיִת רַעֲנָן יְפֵה פְרִי תֹאַר קָרָא ה' שְׁ

 וְהָלְכוּ גוֹיִם"שנאמר  , כל העולםכשם שהשמן מאיר כך בית המקדש מאיר ל

שהם מאירים לכול באמונתם.  "זית רענן"" (ישע' ס').  לכן נקראו אבותינו לְאוֹרֵךְ 

. (שמות רבה פרשה "ויקחו אליך שמן זית זך"לכך אמר הקדוש ברוך הוא למשה 
  ו) "ל

אוֹר" - תִית לַמָּ מֶן זַיִת זָךְ כָּ מן אגוזים ולא שמן דגים ולמה לא ש  ––––" וְיִקְחוּ אֵלֶיךָ שֶׁ
לפי שהזית סימן אור לעולם. (תנחומא ?  או שאר שמנים, אלא שמן זית בלבד

  תצוה ו' פ' א')
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אמר ר' יוחנן: למה נמשלו ישראל לזית? לומר לך: מה זית אינו מוציא שמנו - 
 ידי יסורים-אף ישראל אין חוזרים למוטב אלא על ,ידי כתישה-אלא על

  ב) נ"ג ות (מנח
  את "הדבש" שבשבעת המינים זיהתה המסורת עם פירות התמר. ––––תמר 

  
לְ�֥   אליהוא (הגיגים)ח טז    .מָן֙  הַמַּאֲכִ֨

לטעם משרת  אזלא ומרכא בתיבה אחת. המרכא איננה אלא תחליף מפסיק [גרש], כי הוחלף
  בגלל קרבתו לפשטא.

  
תט ט  אֲבָנִים�  לוּחֹ� ת הָֽ ית לוּחֹ� ד) הובא דיון על צורת הלוחות השנה (עבגליון ואתחנן   הַבְּרִ�

שככל הנראה מדובר רק בציורים ופסלים ועל עיגולם במקורות נוצריים. ראוי היה לציין, 
  אומנותיים, כך שבכל מקרה אין כאן "חילוקי דעות" בין פרשנות נוצרית לפרשנות חז"ל. 
ארון  השאלה היא עד כמה טוב או לא טוב לחקות סמלים אומנותיים אלה אצלנו בקישוטי

  הקודש או נוי סוכה וכד'. 
"ליישב" 'מנהג ישראל תורה' בקישוט בתי הכנסת בהעתקת מה ברור שאין טעם להתאמץ 

  שמצאו בעמודי השער של דפוסים נוצריים. 
  קלים. ירושלמי שתלמוד ר' יהושוע בוך שלח לי ציור מ

   ד"מ/ ג טור מט דף ו פרק שקלים מסכת) ונציה(תחילה נציג את לשון הירושלמי 
 שהיתה אחד במדבר ישראל עם מהלכין היו ארונות שני אמר לקיש בן יודה רבי תני

' נתונ' התור' שהית זה .בתוכו נתונין הלוחות שברי שהיו ואחד בתוכו נתונה התורה
 מקרב משו לא ומשה' יי ברית וארון דכתיב היא הדא מועד באהל מונח היה בתוכו
 .עמהן מתרה הוא' ופעמי עמהן ויוצא נכנס היה ובתוכ הלוחות שברי שהיו זה ,המחנה
 לרבנן להון מסייע קרייה ונשבה עלי בימי יצא אחת ופעם היה אחד ארון אמרי ורבנן

 מסייע קרייה יומיהון מן חמון דלא מילה האלה האדירים האלהים מיד יצילנו מי לנו אוי
 יערים בקרית ארון והלא האלהים ארון הגישה לאחיה שאול ויאמר לקיש בן יודה לרבי
 הארון לקיש בן יודה לרבי מסייע קרייא הציץ אלי הגישה רבנן ליה עבדון מה היה

 שהוא סכך רבנן ליה עבדון מה היה בציון ארון והלא בסוכות יושבים ויהודה וישראל
  . נבנה לא שאדיין כקירוי

 תנא ןמא עשוי הארון היה טפחים ששה של באמה יוחנן רבי' אמ א"ה/ ד ובהמשך טור
 כבניינות הוא האמות כל אומר מאיר רבי דתנן היא מאיר רבי טפחים ששה של באמה

 אמר דו מאיר דרבי דעתיה על חמשה כלים של ששה הבניין אמת אומר יהודה רבי
 דכתיב טפח עשר חמשה ארון של אורכו עשוי הארון היה טפחים ששה של באמה
 לוחות וארבעה תלתא אמתא ותופלג אשיתא ואמתא אשיתא אמתא ארכו וחצי אמתים

 כל היו הלוחות בארון ושמתם שברת אשר דכתיב שבורים ושנים שלימים שנים בו היו
 ארון של לאורכו לוחות של אורכן ותן ששה ורחבו טפחים ששה ארכו ואחד אחד

 תורה לספר טפחים שני נשתייר כותל לכל טפח חצי מהם תן טפחים שלשה שם נשתייר
 תלתא אמתא ופלגות אשיתא אמתא רחבו וחצי אמה' דכתי' טפחי תשעה ארון של רחבו

 בארון ושמתם שברת אשר דכתיב שבורים ושנים שלימים' שני בו היו לוחות וארבעה
 לרחבו לוחות של ארכן תן ששה ורחבן טפחים ששה ארכן ואחת אחת כל היו הלוחות

 ומקום ילוטלש מיכן טפח וחצי מיכן טפח חצי טפחים שלשה שם נשתייר ארון של
  .טפחיים תורה ספר בו שמניחין
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 באמה תנא מאן עשוי הארון היה טפחים חמשה של באמה אמר לקיש בן שמעון רבי 
 טפחים ששה הבניין אמת אומר יהודה רבי תמן דתנינן יהודה רבי טפחים חמשה של
 חמשה של באמה אמר דו יודה דרבי דעתיה על הוא כלי ארון וההן חמשה כלים ושל

 ארכו וחצי אמתים דכתיב ומחצה טפח עשר שנים עשוי ארון של ארכו היה טפחים
 שנים בו היו לוחות וארבעה ופליג תריי אמתא ופלגות חמשה ואמתא חמשה אמתא

 ואחד אחד כל היו והלוחות בארון ושמתם שברת אשר דכתיב שבורים ושנים שלימים
 חצי שם ונשתייר ארון של לאורכו לוחות של רחבן תן ששה ורחבן טפחים ששה ארכן
 ומחצה' וטפחי שבעה ארון של רחבו מיכן לכתלים ואצבע מיכן לכתלים אצבע טפח

 בו היו לוחות וארבעה ופליג תריי אמתא ופלגות חמשה אמתא רחבו וחצי אמה דכתיב
 ואחד אחד כל היו הלוחות בארון ושמתם שברת אשר דכתיב שבורים ושנים שלמים שנים
 טפח שם ונשתייר ארון של לרחבו לוחות של ארכן תן ששה ורחבן טפחים ששה ארכן

 מיכן טפח וחצי מיכן טפח חצי מיכן לכתלים ואצבע מיכן לכתלים אצבע ומחצה
  .לשילוט

  הציור הבא הוא של יהושוע בוך. 
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אמוראים אם שברי הלוחות היו בארון אחר, או מביא מחלוקת בקטע הראשון הירושלמי 
  ראה רש"י בפרשתנו י א. צב בקודש הקדשים. באותו ארון שהו

בקטע השני מחלוקת ידועה אם אמות הכלים כלומר מידות האמה שניתנו לארון והשלחן וכד' 
  . לדעת רבי יהודה או של חמישה טפחיםלשיטת רבי מאיר, הן של ששה טפחים לאמה 

  בבא בתרא יד א. הדברים דומים לסוגיא בתלמוד הבבלי 
המילה "שילוט". לפי קרבן העדה פירושו הוא רווח כדי לאפשר להכניס  נותר לנו לבאר את

  את ספר התורה או את הלוחות ללא דוחק. ולהוציא 
  

ם אליהוא (הגיגים)ט י  ים וַעֲלֵיהֶ֗ כָל־הַדְּבָרִ֡ ר כְּֽ ם' ה֨  דִּבֶּר֩  אֲשֶׁ֣ ר עִמָּכֶ֥ שׁ מִתּ֥וֹ� בָּהָ֛ ל בְּי֥וֹם הָאֵ֖   :הַקָּהָֽ

  כמו בפסוק אחר: ''הדברים היינו מצפים חלוקה אחרי
ב ת וַיִּכְתֹּ֨ ל־הַלֻּחֹ֜ ב עַֽ ת הָרִאשׁ֗וֹן כַּמִּכְתָּ֣ רֶת אֵ֚ ים עֲשֶׂ֣ ר הַדְּבָרִ֔ ם' ה֨  דִּבֶּר֩  אֲשֶׁ֣ ר אֲלֵיכֶ֥ שׁ מִתּ֥וֹ� בָּהָ֛  בְּי֣וֹם הָאֵ֖

ל   ?הסברים    הַקָּהָ֑
כָל־א"ה: במקרא הראשון מטרת התורה לספר על שבירת הלוחות, ותוכנן כתוב באופן כללי  כְּֽ

רֶת 'הדברים'; במקרא השני מובלט תוכן יםהַדְּבָרִ֡  ים עֲשֶׂ֣ , וזה ראוי להבלטה ע"י טעם הַדְּבָרִ֔
  זקף!

  
ר הָאָרֶץ֘  פֶּן־יאֹמְר֗וּ אליהוא (הגיגים) ט כח  נוּ אֲשֶׁ֣ לֶת מִבְּלִי֙  מִשָּׁם֒  הוֹצֵאתָ֣ ם' ה֔  יְכֹ֣ רֶץ לַהֲבִיאָ֕  אֶל־הָאָ֖

ר ם אֲשֶׁר־דִּבֶּ֣ ם וּמִשִּׂנְאָת֣וֹ לָהֶ֑   אוֹתָ֔
  שייכות לעיל, ונראה לי כי ההפסק הוקדם למען איזון הפסוק. תו אותם''ומשנא התיבות

  א"ה: אינני מבין את ההערה. 
  

ל וְעַתָּה֙  אליהוא (הגיגים) י יב  ה יִשְׂרָאֵ֔ י�' ה֣  מָ֚ ל א3ֱהֶ֔ � שׁאֵֹ֖   .מֵעִמָּ֑
  .ל'אֵ 'שֹׁ ואולי גם אחרי 'מה' ההפסק משונה בעיניי, כי נראה נכון לחלק אחרי

י�' ה֣ וונתו להבליט את המילה מה בהפסק גדול יותר לעומת א"ה: כנראה כ בזקף. לגבי  א3ֱהֶ֔
ל י�' ה֣ ההפסק , שׁאֵֹ֖ י�. ' ה֣ אבל שוב, הטעמים מעדים להבליט גדול יותר.  א3ֱהֶ֔   א3ֱהֶ֔

י יִרְאָה כִּ֣ י�' אֶת־ה֨  אִם־לְ֠ כֶת א3ֱהֶ֜ ה בְּכָל־דְּרָכָיו֙  לָלֶ֤ עֲבדֹ֙  אֹת֔וֹ וּלְאַהֲבָ֣ י�' ־ה֣ אֶת וְלַֽ  בְּכָל־לְבָבְ�֖  א3ֱהֶ֔
�   :וּבְכָל־נַפְשֶֽׁ

  ההפסק מפריד בין אהבה לעבודה. כלומר רק העבודה היא בכל לב ונפש. 
  לעומת הפסוק הזה, בק"ש כתוב:

ה ם וּלְעָבְד֔וֹ א3ֱֽהֵיכֶם֙ ' אֶת־ה֤  לְאַהֲבָ֞ ם בְּכָל־לְבַבְכֶ֖   :וּבְכָל־נַפְשְׁכֶֽ
?! פשיטא שגם האהבה וגם היראה וגם 8א קראיא"ה: נשתקעו הדברים! סכינא חריפא מפסק

� בְּכָל־לְבָבְ�֖ העבודה מחויבים    :וּבְכָל־נַפְשֶֽׁ
  

יאליהוא (הגיגים) ג  -י יב יִרְאָה כִּ֣ י�' אֶת־ה֨  אִם־לְ֠ כֶת א3ֱהֶ֜ ה בְּכָל־דְּרָכָיו֙  לָלֶ֤ עֲבֹד֙  אֹת֔וֹ וּלְאַהֲבָ֣  וְלַֽ
י�' אֶת־ה֣  ר: �וּבְכָל־נַפְשֶֽׁ  בְּכָל־לְבָבְ�֖  א3ֱהֶ֔ יו' ה֙  תֺאֶת־מִצְו֤  לִשְׁמֹ֞ ר וְאֶת־חֻקּתָֹ֔ י אֲשֶׁ֛  הַיּ֑וֹם מְצַוְּ�֖  אָנֹכִ֥
� לְט֖וֹב אף כי יש פה שני פסוקים. כבר כתבתי על חלוקת הטעמים שהולכים ומתחזקים : לָֽ

ברשימות מיוחדות. גם פה: גרש, פשטא, זקף, סילוק, אתנח. האתנח בסוף בא לאגוד את כל 
  .מעמך' שׁאֵֹל'מה ה' אלהיך  בהקדמה:הרשימה יחד, כמו 

  
י אליהוא (הגיגים) יא ז  ינֵיכֶם֙  כִּ֤ ת עֵֽ ה הָראֹֹ֔ ל' ה֖  אֶת־כָּל־מַעֲשֵׂ֥ ר הַגָּדֹ֑ ה אֲשֶׁ֖   .:עָשָֽׂ

  אפשרי. ל''הגדֹ י 'הראת', אך גם ההפסק אחרי גם פה החלוקה הצפויה אחר

                                                           
  ראה בבלי ב"ב קיא ב  8
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ידַעְתֶּם֘ אליהוא (הגיגים) ז -יא ב י׀ הַיּוֹם֒  וִֽ א כִּ֣ ֹ֣ םאֶת־בְּ  ל ר נֵיכֶ֗ א־יָדְעוּ֙  אֲשֶׁ֤ ֹֽ ר ל ר לאֹ־רָא֔וּ וַאֲשֶׁ֣  אֶת־מוּסַ֖

ם' ה֣  ה אֶת־יָדוֹ֙  אֶת־גָּדְל֕וֹ א3ֱהֵיכֶ֑ תֹתָיו֙  : הַנְּטוּיָֽה וּזְרעֹ֖וֹ הַחֲזָקָ֔ יו וְאֶת־אֹֽ ת־מַעֲשָׂ֔ ר וְאֶֽ ה אֲשֶׁ֥  בְּת֣וֹ� עָשָׂ֖
יִם ה מִצְרָ֑ יִם לְפַרְעֹ֥ ר : וּלְכָל־אַרְצֽוֹ מֶלֶ�־מִצְרַ֖ יל ה֩ עָשָׂ  וַאֲשֶׁ֣ יִם לְחֵ֨ יו מִצְרַ֜ ר וּלְרִכְבּ֗וֹ לְסוּסָ֣ יף אֲשֶׁ֨ אֶת־ הֵצִ֜

י ם יַם־סוּף֙  מֵ֤ ם עַל־פְּנֵיהֶ֔ ם בְּרָדְפָ֖ ם אַחֲרֵיכֶ֑ ד' ה֔  וַיְאַבְּדֵ֣ ר : הַזֶּֽה הַיּ֥וֹם עַ֖ ה וַאֲשֶׁ֥ ם עָשָׂ֛ ר לָכֶ֖ עַד־ בַּמִּדְבָּ֑
ם ר : הַזֶּֽה עַד־הַמָּק֥וֹם בּאֲֹכֶ֖ ה וַאֲשֶׁ֨ ן עָשָׂ֜ ר בֶּן־רְאוּבֵן֒ אֱלִיאָב֘  בְּנֵ֣י םוְלַאֲבִירָ֗  לְדָתָ֣ ה אֲשֶׁ֨ רֶץ֙  פָּצְתָ֤ אֶת־ הָאָ֙

יהָ  ם פִּ֔ ם וַתִּבְלָעֵ֥ ם וְאֶת־בָּתֵּיהֶ֖ ת וְאֶת־אָהֳלֵיהֶ֑ ר כָּל־הַיְקוּם֙  וְאֵ֤ ם אֲשֶׁ֣ רֶב בְּרַגְלֵיהֶ֔ ל בְּ קֶ֖ י : כָּל־יִשְׂרָאֵֽ  כִּ֤
ינֵיכֶם֙  ת עֵֽ   . . .הָראֹֹ֔

ידַעְתֶּם֘ההקדמה הקצרה  וקים אלה איננה מובנת דיה. ברור כי הכל ענין לחמשה פס הַיּוֹם֒  וִֽ
  ?הסברים שחסר להן המשך מתאים.. . ." לא את בניכם" אך נותר להסביר את התיבות אחד,

י א"ה: ההמשך בפסוק הבא: ינֵיכֶם֙  כִּ֤ ת עֵֽ    לא הבנים אלא אתם בעצמכם.. הָראֹֹ֔

  
של א"י לבין זו : השוואה מעניינת עורכת לנו הפרשה בין אקלימה ב משה אוסי-יא י

ם של מצרים: " ָ ר יְצָאתֶם מִשּׁ הּ לאֹ כְאֶרֶץ מִצְרַיִם הִוא אֲשֶׁ תָּ ה לְרִשְׁ מָּ ה בָא שָׁ ר אַתָּ י הָאָרֶץ אֲשֶׁ כִּ
הּ אֶ  תָּ ה לְרִשְׁ מָּ ם עֹבְרִים שָׁ ר אַתֶּ רָק. וְהָאָרֶץ אֲשֶׁ גַן הַיָּ קִיתָ בְרַגְלְךָ כְּ זְרַע אֶת זַרְעֲךָ וְהִשְׁ ר תִּ ץ רֶ אֲשֶׁ

ה מָּ  תֶּ שְׁ מַיִם תִּ ָ ר ה' אֱ הָרִים וּבְקָעֹת לִמְטַר הַשּׁ מִיד עֵינֵי ה' אֱ להֶֹיךָ דּרֵֹשׁ אֹתָהּ יִם. אֶרֶץ אֲשֶׁ להֶֹיךָ תָּ
נָהבָּ  נָה וְעַד אַחֲרִית שָׁ ָ ית הַשּׁ   ). י"ב- י'( י"א  הּ מֵרֵשִׁ

ים פסוקים אלה מבהירים בעליל את יתרונה של מצרים על פני א"י, משום שהמ
 ––––מובטחים בה בגלל מימי הנילוס הזורמים לאורכה במשך כל השנה. ואני עבדכם 

בסיורי במצרים ראיתי פלאח מצרי שהשתמש ברגלו כדי להסיר תלולית עפר על 

". והשקית ב...רגלך" לקיים מה שנאמר: ––––מנת לאפשר למים לזרום מהתעלה לערוגה 

ים אינם מרגישים בהשגחת האל ואולם יתרון אקלימי זה גורר מגרעת, והיא שהמצר
 ––––על חייהם במה שקשור לצרכיהם הגשמיים ('גשם' ו'גשמי' מאותו שרש), לעומתם 

המים בישראל אינם מובטחים ומקורם ב'מטר השמים'. אי וודאות זו היא מעלה 
לוהית, ולכן אנו מבקשים על נו מאמין בתלות מוחלטת בהשגחה האעמ ––––רוחנית 

מרים 'תפילת הגשם' בשמיני עצרת, וחז"ל אף תיקנו לנו הגשם ב'שמונה עשרה', או
  תחינות לעת בצורת (מסכת תענית). 

אה  עושרה נבע בין היתר בהיותה ליד מקורות מים, והתורה  ––––גם ממלכת סדום החטָּ

" (בר' י"ג), איזה דימוי! אם כגן ה' כארץ מצרים ...כי כולה משקהמשווה אותה למצרים: "
אבדו מן העולם (הוסף להן את בבל ששכנה על שני נהרות  כן לא פלא הוא ששתיהן

הפרת והחידקל) הן בגלל חטאותיהן והן כי לא נזקקו לגשם, וממילא הן מעולם לא  ––––
לוהי. והאם פלא הוא, אם כן, שהנילוס עיניהן לשמים ולא התחברו לשפע האהרימו 

דם  ––––המכות  באו שתי ––––ל' גדו לו? וכדי ש'ידעו מצרים את האהפך לאל שעבדו וס
א"י  ––––כראשונות דווקא כדי 'לטפל' תחילה באליל הנקרא 'יאור'. לעומתן  ––––וצפרדע 

תלותו של היהודי בקב"ה  ––––" תמיד עיני ה' אלוהיך בה", ועל כן "למטר השמים תשתה מים"
על בתפילה ובתחנון כדי לספק צרכיו, וכך - מורגשת יום יום, ועיניו נישאות תמיד אל

רו" ––––על ההשגחה של ה'  מתחזקת בו ההכרה בֵּ   " (=מצפות ומקוות) .עיני כל אליך ישַׂ
מעתה נבין מדוע באה הפרשה השנייה של 'שמע' ("והיה אם שמוע") מיד לאחר 
הפסוקים שבראש המאמר; עיקרה של פרשה זו הוא קבלת עול מצוות, כשהדגש 

הורדת  –––– קיום המצוות והמעשים המוסריים לבין השכר ה'גשמי' הוא על הקשר בין

". ונתתי מטר ארצכם" " גורר:והיה אם שמועל כדי לאפשר חיים: "-הגשמים ע"י הא
וממילא יוצא שהדגן, התירוש והיצהר הם אינם שלך אלא מתנת חסד של הקב"ה, 
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של  90%-ועל כך יש לשבחו ולברכו. לכן אין עינך צרה במעשר שנתת, שהרי זכית ב
ק ("פן יפתה לבבכם") לייחס את היבול מתנת חינם; שאם לא כן, ישנו פיתוי חז

" כמו הבעל, העשתורת או 'היאורים' למיניהם או אלהים אחריםלכוחות הטבע ול"
עלינו 'לשנן לבנינו' ולכתבם 'לאות  ––––ל'כוחי ועוצם ידי'. וכדי שנזכור זאת תמיד 

 מדוע? כי ארץ כנען, ––––יש לשננם פעמיים ביום, וכל זה  ––––ולטוטפות ולמזוזות'. ועוד 
עומד על סיפה, יש בה עצמה אדירה של השתעבדות לכוחות  שראלים אשר ע

הטבע; בין היתר בגלל תנאי האקלים המנוגדים: חום וקור, רוחות קדים יבשות 
ורוחות צפוניות מרגיעות, מטרות עוז ושלג בחורף לעומת יובש ובצורת בקיץ ועוד 

ר השמים והאדמה לחיות עם הידיעה שלמרות מט ––––ועוד. וזהו מבחננו הקשה 

", ולהאמין כי הבורא אחד הוא, וממנו הכל, ולא הוא הנותן לך חילהפורייה, הרי השם "
זה אל הים וההוא אל הארץ, זה  ––––כעמים האחרים שקבעו אלוה על כל תופעת טבע 

גם  ––––האל הטוב והלז הוא האל הרע וכד'. ואם עברנו את המבחן הזה, שכרנו כפול 

גם  ––––" על הארץ...למען ירבו ימיכםמבטיח הבורא בפס' האחרון:"גשמי וגם רוחני, כפי ש

ע ה' לַאֲבֹתֵיכֶםהיכן? בא"י: " ––––אורך חיים וגם פריה ורביה. וכל זאת  בַּ ר נִשְׁ  עַל הָאֲדָמָה אֲשֶׁ

מַיִם עַל הָאָרֶץלָתֵת  ָ ימֵי הַשּׁ   ". ולוואי ונזכה לכך כולנו, אמן!לָהֶם כִּ
  

ר הַמָּק֗וֹםכָּל־ אליהוא (הגיגים) יא כד  � אֲשֶׁ֨ ם תִּדְרֹ֧ ף־רַגְלְכֶ֛ ם בּ֖וֹ כַּֽ הְיֶה֑ לָכֶ֣   .יִֽ
  .. . .'מקום אשר בו תדרךה'כל : מקובל בשפות זרות להקדים את התיבה 'בו'

  'היום יום א' שבו היו אומרים. . .' ואף חז"ל עשו כן לפעמים:
  .ם''ודברת ב אלא נכון בעיניי להידבק בלשון המקרא, וראו את רש"י על הפסוק

ר כָּל־הַמָּק֗וֹם � אֲשֶׁ֨ ם תִּדְרֹ֧ ף־רַגְלְכֶ֛ ם בּ֖וֹ כַּֽ הְיֶה֑ לָכֶ֣ ר יִֽ ר וְהַלְּבָנ֜וֹן מִן־הַמִּדְבָּ֨ ת מִן־הַנָּהָ֣  הַיָּם֣ וְעַד֙  נְהַר־פְּרָ֗
ם יִהְיֶה֖ הָאַחֲר֔וֹן   :גְּבֻלְכֶֽ

  מתוך שבת בשבתו עקב עד הרב בראון דסברג

קעת הירדן חמישה מתחמים האחרונות, סקרים ארכיאולוגים מצאו בב השנים 20-ב

המוקפים קיר נמוך. הקיר משרטט צורה ענקית של כף רגל. לכאורה אין הכרח 

  טופוגרפי או צורך מעשי ב"כפות רגליים" אלו. אם כן מה תכליתן?

כל מקום אשר תדרך " את התשובה משער הארכיאולוג אדם זרטל ע"פ פסוק מפרשתנו
". ן מן הנהר נהר פרת ועד הים האחרון יהיה גבלכםרגלכם בו לכם יהיה, מן המדבר והלבנו כף

אֹסִיף ולא " פעמים נוספות בתנ"ך מסמלת כף הרגל כיבוש, ניצחון והתיישבות (כגון:
נראה שכפות הרגלים הענקיות סימלו כא,ח]). ב,כים ..." [מל להניד רגל ישראל מעל האדמה

  את ההתיישבות הישראלית.

כפות רגליים אלו, עם ישראל סימל את שלטונו  זרטל הולך צעד נוסף, וטוען, שע"י

כה אמר ה', השמים כסאי והארץ הדם רגלי, אי זה בית אשר " של ה' בארץ, כמו שנאמר
ע"פ זרטל, זהו מקור הביטוי "עליה לרגל" " (ישעיהו סו,א). תבנו לי ואי זה מקום מנוחתי

  .עליה שמבטאת את שליטתו של ה' בעולם -

שמעתי את ההרצאה הנ"ל של זרטל מפיו. היא לא משכנעת. יתרה מכך,  :אליצוראורי 
המתחמים הנ"ל יכולים אולי להראות ככף רגל אם נתאמץ לראות אותם כך, אבל זה ממש 

  לא הכרחי. (ראיתי צלומי אויר).
על התגלית שלו הוא בונה תלי תלים של פרשנויות של בטויים בתנ"ך, והפרשנויות האלה 
לא משכנעות וגם לא נחוצות. (יש לארכיאולוגים נטיה לפרש בטויים ברורים למדי בתנ"ך, 
שאינם דורשים עוד פרשנות והם מובנים מצד עצמם, באופן שיתחבר לממצאים שלהם. 

ן את המושגים בלי הממצא הארכיאולוגי. לדוגמא: הבטוי אח"כ הם טוענים שאי אפשר להבי
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" הוא בטוי ברור ומובן גם בלי שום ממצא ארכיאולוגי, והוא מסביר 9"נאסף אל אבותיו
שהאדם ימות כשם שאבותיו מתו. לארכיאולוגים יש נטיה לפרש זאת ע"פ צורת הקבורה 

תדרוך " טויים. גם את הבהקדומה. ואין בכך שום צורך. יתרה מכך, הם מעוותים את הפסוק
וכו' וכו', אפשר להסביר מצוין " תחתינו ידבר עמים" או" ום רגלידהארץ הו" או" כף רגלכם

  ).גם בלי להזקק לממצא כזה או אחר, והנסיון לחבר אותם לממצאים הוא מאולץ
  

  10תהלים דהיבטים לשוניים 
  

  דקדוקי קריאה בתהלים ד
        תהלים ד:תהלים ד:תהלים ד:תהלים ד:

  
יב  צָּר: הקו"ף בקמץ קטן, כן הדבר גם בהמשך. בְּקָרְאִ֡ נִי הצד"י בקמץ   בַּ֭ נֵּ֗   : החי"ת בקמץ קטןחָ֝

  הטעם בבי"ת מלרע  תֶּאֱהָב֣וּן ג 

סָהו  לֵינוּ-נְֽ  : העמדה בנו"ן מפני הגעיה שםעָ֭

בּוּח  פני הטעם סו"פ שהאריך את הפתח לתנועה גדולה, אבל הבי"ת נותרה ׃ במלעיל, הרי"ש בקמץ מרָֽ

  דגושה

  

  לפני שניגש למזמור נפנה שוב אל הטעמים. 
  ותחילה תיקון על מה שכתבתי בעניין העולה ויורד. 

[הוספת שנת ע"ד, לא זכרתי מכתב זה כשהחילותי לערוך מחדש  אצרף כאן מכתב שהגיעני
  בגליון א שנשלח לפני שלושה שבועות] את התהלים, עתה תיקנתי בפנים

בהברה בהברה בהברה בהברה . לענ"ד הנכון הוא שהעולה מסומן הראשונההראשונההראשונההראשונהלגבי טעמי אמ"ת כתבת שסימן העולה הוא על ההברה 
, ואם היורד מסומן בתחלת המלה אז ההברה הקודמת היא במלה המוקפת הסמוכה לה ואז שלפני היורדשלפני היורדשלפני היורדשלפני היורד

ופטית, כאן ניתן להתגבר על הטעות הזאת אם יורד המקף (כפי שכתבת), והזהרת במקרה זה מטעות א
 נסתכל במלה הקודמת ונראה שם את העולה. אך במקרה שההברה שלפניה אינה מוקפת אלא בעלת טעם,

(מזמור ס"ח), אזי העולה לא מסומן כלל ונשאר רק היורד, ובמקרה זה יש טעות  כמו ברוך ה' יום יום
ד הפיסוק ההגיוני. אגב במזמור קל"גתוך אופטית שזה מרכא, אך בד"כ ניתן להבין זאת מ ל ירֵֹ֗ ן-עַֽ ן הַזָּ קָ֥ -זְ קַֽ

ן  יש תנכ"ים ובהם קורן ששם עולה ויורד על הזקן, אך במדוייקים זה מרכא.  אַהֲרֹ֑

לגבי אזלא לגרמיה כתבת שיש מלך ויש שליש. כדאי להוסיף שהמלך הוא תחליף לעולה ויורד  )1
יד באמצע הפסוק. (בדומה לשלשלת שהיא תחליף הבא במלה הראשונה בפסוק ואלו השליש תמ

לסגול בכ"א ספרים). אגב כמדומני שהרב ברויאר כותב שהמקום היחיד שאזלא לגרמיה הוא לא 
 בפתיחה זה בפסוק ובת צר (מ"ה).

כתבת על פלגי מים הטעם אינו נסוג לפ"א. נכון שאיננו נסוג אבל אין בכלל טעם אלא נדון כמוקף  )2
  ה הבאה. (יותר יש להזהיר לא להטעים בגימ"ל מאשר בפ"א).כי העולה שייך למל

  
  בכבוד רב

  משה ארנד

  :217ההערה נכונה מאוד, וכך כתובים הדברים בספר טעמי המקרא עמ' 

עולה ויורד מסומן בעולה על גבי התבה וביורד למטה מן התבה. בדרך כלל שני הסימנים 
 מוטעמת, העולה בהברה שלפניה.האלה מסומנים באות המונעת בתנועה: היורד בהברה ה

הראויה לגעיא  בהברה העולה הוא ע"פ רוב (ארם צובה)בכתר והוא מוסיף בהערה:  שלפניה.
י קלה; כגון ת֫וֹכַחְתִּ֥ 11לְֽ

ורק אם אין בתיבה הברה הראויה לגעיא קלה, הרי העולה ; (משלי א כג) 
  העולה הוא בהברה שלפני הטעם. 

  נים כאן]נשלח שוב מזמור א מתוקן לפי התיקו[ 

                                                           
9
יו נֶאֶסְפ֖וּ יש דומה לו .במקראאינו     שופטים ב י אֶל־אֲבוֹתָ֑
10
  באות בסוגריים מרובעים. ההוספות בעריכה זו מו 
11
, אבל ר"מ ברויאר במהדורות מוסד הרב קוק וחורב שם את העולה אילן-כתר ברהעולה על התי"ו מועתק מ 

  על הכ"ף.
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  בהמשך לרשימת המלכים יש מפסיקים המכונים "מפסיקים נוספים". ננסה להסביר את המושג. 
שיטת החלוקה של הטעמים בכ"א ספרים היא באופן כלל כך. המילים שלפני האתנח והסילוק 

, כלומר סגול (או שלשלת תמורתו) זקף מלך("תחום האתנח" ו"תחום הסילוק") מחולקים ע"י 
תחומם של אלה מתחלק ע"י משנה (רביע פשטא תביר וכד'), תחום המשנה  או טיפחא,

מתחלק ע"י שליש (פזר גרש גרשיים וכד'). "שמאל המלך" כלומר המילים בין הזקף (למשל) 
לאתנח או לסילוק, מתחלק שוב במקרה הצורך ע"י מלך אחר וכו' כאשר הטיפחא היא מפסיק 

  פסוק). -אחרון לפני אס"ף (=אתנח, סוף
בטעמי אמ"ת "שמאל המלך", כלומר המילים שאחרי האתנח או הרביע, אינו מתחלק ע"י 
מלך נוסף (כבטעמי כ"א ספרים) אלא ע"י "מפסיקים נוספים" שדרגת הפסקתם אינה מוגדרת 

  ע"י מלכים משנים או שלישים. 
  :214לשון ר"מ ברויאר בספר טעמי המקרא עמ' 

י בין שתי המערכות. שהרי זה הכלל באמ"ת: אולם בצד הדמיון הזה יש גם שוני מהות
אתנחת' ורביע מחלקים רק את תחומו השלם של הקיסר ואת שמאלו של עולה ויורד; אך 
אין הם יכולים לחזור ולחלק את שמאלה של אתנחתא; אלא שמאל אתנחתא מתחלק ע"י 

. )׀א֤ ( יהושמאלם של אלה מתחלק ע"י מהפך לגרמ) ׀א֓ (או שלשלת גדולה ) א֜֗ (רביע מוגרש 
כדרך שמצאנו זקף  - אך בשום מקום לא מצאנו אתנחתא או רביע לשמאלה של אתנחתא 

  או טיפחא לשמאלו של זקף.
... משום כך אנחנו אומרים שהמפסיקים המשמשים לשמאל אתנחתא אינם מלכים, ואי 

  ע"כ.  אפשר לייחס להם דרגה בין דרגות המפסיקים.

  

  מפסיקים נוספים: 
בראש המילה ורביע באות המוטעמת, אם המילה מוטעמת בראשה הגרש  רביע מוגרש גרש

ים  והרביע שתיהן באותה אות. בדפוס צִ֗ ים בכ"י לֵ֝ צִ� מושמט  אותכשבאים באותה בכ"י  .לֵ�
   .הרביע

  
בכ"י הפסק הוא . 12שלשלת בכ"א ספרים מלווה בפסק אחריה שלשלת גדולה. בדפוס כטעם

השלשלת על   ובכא"צ: נּוּ׀תִּצּרְֶ֓   קצר שימו לב תהלים יב ח
   והפסק בשמאל הוי"ו. הרי"ש

   שמאל ליו"ד.מהפסק הוא    בכ"י:  מִפְּנֵי֤׀ :מהפך לגרמיה. בדפוס

  

                                                           
בפסק אחריה, מקובל להסביר שכיון שבטעמי אמ"ת הכרחי לשים פסק  מלווהבכ"א ספרים כידוע כל שלשלת  12

  ם בכ"א ספרים שאין שלשלת מחברת השאירו את הפסק. להבדיל בינו ובין השלשלת הקטנה המחברת, ג
בספר דקדוקי הטעמים של ר' אהרן בן אשר מהדורת פרופ' אהרן דותן [במבוא הוא תוקף בחוזקה את מהדורת 

שנים עשר רשומים כמאורות מקוימים ... ושבעה משרתים לטעמים "שטראק] כתוב בשער א: -בר
המרעם הזה הוא משרת, אבל איזה משרת מוכר לנו ". רעםמיוחד מכל ברעש וב מרעםחרותים... ששי 

  הוא המרעם (איך מנקדים מילה זו, הלא גם החרוזים נלקחים בחשבון!)? 
.... וכמותו שלשלת לשון סלסול בנעימה הוא.... יפה לשון סלסול לכל נעימה ): "164-5מבאר פרופ' דותן (עמ' 

סימן הוא סימן השלשלת ("סלסלהּ" בערבית).  -סמל לה  אלא שיוחד במערכת הטעמים לנגינה מסוימת שסימנה
מפסיק. לשם הבחנה  מעיקרו שני טעמים: דרגא ושלשלת שנעימתם הייתה שווה אלא שזה משרת וזה שימש זה

ביניהם הושם הסימן מתחת לתיבה לציון דרגא ומעל לתיבה לציון שלשלת. במשך הזמן נתבדלו הסימנים גם 
א נתמעטו. אך ידועים כתבי יד שבהם נשתמרה צורתו העתיקה המקורית... במערכת בצורתם וסלסוליו של הדרג

הטעמים של ספרי אמ"ת הניחו את שתי השלשלות המפסיקה והמשרתת מעל לשורה והבדילו ביניהן ע"י תוספת 
       ". ע"כ מדברי דותן.פסק לשלשלת המפסיקה
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  נעבור עתה למשנים. 
רביע גדול. גם רביע קטן במשנים ורביע סתם במלכים, צורתם שווה. נציין מקום רביע גדול 

  ומקום של קטן. 
ה רביע גדול י יב     'ה֗  קוּמָ֤
ר  רביע קטן יא ו ים-עַל יַמְטֵ֥   רְשָׁעִ֗

צינור תמונת זרקא (השם הקדום של הזרקא הוא צינור או צנורא), רק שצורת הצינורית 

ד המחברת היא אותה צורה. דוגמה לצינור בדפוס:   ובכ"י:  עֲנִיִּים֮  מִשֹּׁ֥
  

א בטעמי להזכיר, טיפחנכון אבל הוא מופיע לפני האות הראשונה. ו 13צורתו כטיפחאדחי. 
  מופיע לפני המילה השנייה.  דחיאמ"ת הוא טעם מחבר. במילים מוקפות ה

 תהלים כה: בשני הפסוקים בתחילת המזמור יש דחי הראשון במילה בפני עצמה השני במילה

י .מוקפת 3הַ֗ טַחְתִּי בְּ�֣  אֱֽ טַחְתִּיבָ֭ טַחְתִּיבָ֭ טַחְתִּיבָ֭ י יַעַלְצ֖וּ-אַל אֵב֑וֹשָׁה-אַל בָ֭ י׃ אוֹיְבַ֣ וֶי�-כָּל גַּ֣ם לִֽ א קֹ֭ ֹ֣ שׁוּ ל ֹ֑   יֵב

   
  

מהפך לגרמיה. מופיע לעיל כ"מפסיק נוסף" לשמאל האתנח והרביע אבל הוא גם כן משנה. 
  הוא בא כתמורה לדחי. 

י חַ�יִל׀  דוגמה לתפקידו כמשנה: תהלים סב יא  המילה  ובכ"י: יָנ֑וּב-כִּֽ

   מחוקה במקצת אבל המהפך והפסק משמאל הלמ"ד נראים בבירור. חיל
  ב בין השלישים. את המהפך לגרמיה נפגוש שו

 המשך הצגת הטעמים בגליון הבא. 

    
מהן פעם אחת בנביאים בסוף חבקוק, והשאר  פעם במקרא, 56מילה זו מופיעה  לַמְנַצֵּ֥חַ   ד א

  לכן אין ספק שהשווא במ"ם הוא נח. . 14בתהלים. אין אף פעם אחת שיש געיא (מתג) בלמ"ד
בשיר על הדוכן. לשון 'ניצוח' נופל במתחזקים  בנגינותבנגינותבנגינותבנגינות    חמנצמזמור זה יסד דוד, שיאמרהו בן לוי ה  רש"י:

  " (עז' ג,ח).... הלוים מבן עשרים שנה ומעלה לנצח על מלאכת בית ה'דוויעמ" בעבודה, כעניין שנאמר

ונתנוֹ לאחד המשוררים לנגן אותו  ,לדודלדודלדודלדוד, כי זה המזמור (רס"ג תהלים) אמר הגאון - ראב"ע:
ר על המנגנים,  המנצחהמנצחהמנצחהמנצחואחרים אמרו, כי  ).כאו א ט (ד"ה "15לנצחתמיד, כמו " הוא הפקיד שהוא שַׂ

   בעבור היותו ידוע. ,למנצחלמנצחלמנצחלמנצחוזהו הנכון. ונפתח למ"ד  א); ב ב (ד"ה" 16ומנצחים עליהםכמו "

הניגון נקראת ניצוח בדברי הימים,  שלפי הגאון פעולת .[ההבדל בין פירוש הגאון ל"אחרים"
; לפי הפירוש השני מנהלי העבודה נקראים ידידידידתמתמתמתמ מנגןולראב"ע בשם רס"ג בגלל שהוא 

  , מזמור ואחרים דוגמתו הם ביד הממונים על הנגינה במקדש מתי לנגנם]'מנצחים'

                                                           
ן דוגמת ההבדלים בין מהפך ליתיב ובין אזלא ) יש הבדל קטword[בזמננו בחלק מהדפוסים (וגם בוורד  13

הדחי מקדים  סרגל טעמים, כאן ההבדל אינו בצורה אלא כשמסמנים טעם אחרי האות בלמש֖ ל֭ (קדמא) לפשטא. 
את האות והטיפחא מסומנת תחתיה (מי שאין לו סרגל טעמים יכול להוסיפם ב"הוסף סימן", סרגלי ניקוד וטעמים 

     ניתנים ל"הורדה" חינם)].
ומכלל לאו אתה שומע הן: ספר מקרא או תהלים המסמן געיא בלמ"ד הכוונה כמובן בספרי מקרא מדויקים. [ 14

 בכלל המדויקים, גם אם בעמוד השער נטען כן]. אינואינואינואינו
15
הוּ וּמַתִּתְיָה֣וּ לשון המקרא:  יפֲלֵ֗ הוּ֙  וֶאֱלִֽ ד וּמִקְנֵיָ֙ ם וְעבֵֹ֣ ל אֱדֹ֔ חַ  הַשְּׁמִינִ֖ית-עַל בְּכִנֹּר֥וֹת וַעֲזַזְיָ֑הוּ וִיעִיאֵ֖ חַ לְנַצֵּֽ חַ לְנַצֵּֽ חַ לְנַצֵּֽ  ׃לְנַצֵּֽ
16
ר   ה וַיִּסְפֹּ֨ ים ש3ְׁמֹ֝ לֶף֙  שִׁבְעִ֥ ישׁ אֶ֙ ל אִ֣ ים סַבָּ֔ לֶף וּשְׁמוֹנִ֥ ישׁ אֶ֛ ב אִ֖ ר חֹצֵ֣ ים בָּהָ֑ יםוּמְנַצְּחִ֣ יםוּמְנַצְּחִ֣ יםוּמְנַצְּחִ֣ ם וּמְנַצְּחִ֣ ים ש3ְׁ֥שֶׁת עֲלֵיהֶ֔ שׁ אֲלָפִ֖  מֵאֽוֹת׃ וְשֵׁ֥
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 זאת המלה לא מצאנוה כי אם בדברי דוד - 'למנצח' מלת כדאי לעיין בהקדמת ראב"ע לתהלים:

" (חב' ג,א) על שגיונות" ובדברי השירות, ובתפלת חבקוק שהוא על דרך ספר תהלות, כי שם כתוב

 ומילת" (תה' סא,א); על נגינת לדוד" כמו - " (חב' ג,יט) בנגינותי: "ובסוף" (תה' ז,א); שגיון לדוד" כמו - 

  (חב' ג,ג,ט,יג).  בשלשה מקומות -  'סלה'

השרים הפקודים על  -  'מנצחים' כי יש אומרים, שמלת; 'למנצח' המפרשים במלת נחלקווהנה 
ושלשת אלפים ושש מאות מנצחים להעביד " שאמר -ואסף ואיתן. וראייתם  מןהמשוררים, כמו הי

שנתן זה  - 'למנצח' והנה טעם" (שם,טז). מאה וחמשים אלף" והנה שרים עליז),  ב ב " (ד"האת העם
למנגן  - 'למנצח' ויש אומרים, והוא הנכון בעיני, שהמלה מגזרת 'נֶצַח', והנה. מנצחיםאל ה השיר

 -  'למנצח' טעםוהנה לג);  א ט " (ד"הולילה עליהם במלאכה כי יומם: "המשוררים נצח; וכתוב על

לנצח על מלאכת בית ה' ארבעה " שנתן דוד זה השיר אל מנצח: למנגן נצח. והעד כי הוא כן:
   ד). א כג " (ד"האלפיםששת  ועשרים אלף ושוטרים ושופטים

אשון מנצחים הם השרים הפקודים [גם בהקדמה הוא מביא את המחלוקת הזו. לפי הפירוש הר
. אבל המקרא שהוא מביא אינו קשור לנגינה יותר מנגן נצח – על המשוררים, ולפירוש השני

מאשר למלאכות אחרות. והמעניין הוא שכאן בפירוש נוטה יותר לפירוש מנהלי העבודה, 
  למנגן נצח] –ובהקדמה 

ולפי  .נגינותנגינותנגינותנגינותש אומרים: כלי שיר נקרא שיש לו שתי נעימות. וי - בנגינותבנגינותבנגינותבנגינותוטעם [ ממשיך ראב"ע:
שהיה תחלת שיר, והנה  - בנגינותבנגינותבנגינותבנגינותדעתי, שהיו בישראל נגינות ושירות על נעימות רבות; וטעם 

" עלמות על" (תה' קכ, א) ו"המעלות" (תה' קכא,א) ו"למעלותנכתב עם זה המזמור הניגון. וככה "
  " (תה' נג,א)]על מחלת" (תה' נו,א) ו"םעל יונת אל" (תה' כב,א) ו"על איילת השחר(תה' מו,א) ו"

המזמור הזה נאמר בשלשה מיני שבח: בנצוח, בנגון, (שו"ט ד,ו):  אמרו רבותינו ז"ל -רד"ק: 
נאמרים  הוא אשר היה על המשוררים, ועל ידי המנצחים היו מנצחמנצחמנצחמנצחהבמזמור. והנראה, כי 

מקום 'למשורר' ו'למנגן',  המזמורים; והיו נותנים אותם למנגנים ולמשוררים. ולא תמצא בשום
" (עז' לנצח על מלאכת בית ה'" כתב כןו" (חב' ג,יט), למנצח בנגינותי" וכן בתפלת חבקוק .למנצחלמנצחלמנצחלמנצח אלא

 שהיה מנצח על כלי הנקרא 'נגינות' וישטו,כא).  ,א " (ד"הבכנורות על השמינית לנצח" וכתיבג,ח); 

ועם הכלים היו נאמרים השירים ה' ו,א). (ראה ת ויש על הכלי שנקרא 'שמינית'(ראה תה' סא,א), 
חכמה גדולה היתה, והיא תעורר הנפש  והנגונים והתהלות, כל אחד לפי נגונו הידוע אצלם; כי

[בהמשך מסביר הרד"ק על כל מיני הכלים , והיא נספרת בכלל החכמות החיצונות. הַחֲכָמָה
  שהשתמשו בהם]

דוד שלש שנים, וליצני הדור אמרו שהוא  מזמור זה תקן בעת שהיה רעב בימי [הרב מלבי"ם:
ויאמר ה' אל שאול ואל בית הדמים על אשר המית את בעבור חטא דוד, ודוד שאל אז בה' 

, ופייסו את הגבעונים וירד הגשם, ואז הקריב זבחי צדק, רצה לומר (שמואל ב כא א) הגבעונים
ר זה נחלק לג' חלקים זבחי תודה בעבור שנתברר צדקו שלא היה הרעב בעבור חטאו, ומזמו

 ]המצוינים במלת סלה :

 

י[ ב �נִי׀ בְּקָרְאִ� "הֵ�י עֲנֵ י אֱלֹ   .צדקיצדקיצדקיצדקיכי אתה הסבה הראשונה להראות  - צדקיצדקיצדקיצדקי אלהיאלהיאלהיאלהיטעם  ראב"ע: צִדְקִ�
צדק. או פירושו: שופט אותי בתומי  אלהיאלהיאלהיאלהייתרה, ורוצה לומר:  דאפשר שהיו" ר' מנחם המאירי:

  ].צדקיצדקיצדקיצדקיוב
(י הִרְחַ�בְתָּ  בַּ'צָּר ן "צר" לעומת "מרחב" מצאנו בפסוק המפורסם מההלל קיח ה: לִּ מֵּצַר-מִֽ מֵּצַרהַ֭ מֵּצַרהַ֭ מֵּצַרהַ֭  הַ֭

אתִי נִי יָּהּ֑ קָרָ֣ ב עָנָ֖ בבַמֶּרְחָ֣ בבַמֶּרְחָ֣ בבַמֶּרְחָ֣   יָֽהּ׃  בַמֶּרְחָ֣

  כלומר בלשון עבר.  . בימים שעברו עלי -  רש"י:
, כמו שפירשנו כי בנבואות יאמר עבר במקום עתיד, שהדבר כאלו נעשה; ''תרחיב לי כמו רד"ק:

  . לילילילי    הרחבתהרחבתהרחבתהרחבתיעה על לשונו ואמר: וכן היתה רוח הקדש מופ
. שאר המפרשים הבינוהו כמודה על העבר רד"ק רואה כאן לשון תפילה לעתיד כבכל המזמור

  וצועק על העתיד. 
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נִי[ נֵּ� ע חָ� י וּשְׁמַ,  א.מפני שלשה דברים  ענניענניענניענניאומר עת אקרא בתפלה  בקראיבקראיבקראיבקראי הרב מלבי"ם: :תְּפִלָּתִֽ
מצד הרחמים ומצד שאתה  ב.ומעשי הטובים,  מצד שאתה יודע צדקתי, אלהי צדקיאלהי צדקיאלהי צדקיאלהי צדקימצד שאתה 

מצד החנינה ומתנת חנם,  ג., לילילילי בצר הרחבתבצר הרחבתבצר הרחבתבצר הרחבתרגיל תמיד לענות בעת צרה, וזה שכתוב הלא תמיד 
, וזה 17אף על פי שאינו כדאי [שמות לג יט] וחנותי את אשר אחון[תלמוד בבלי ברכות ז א] כמ''ש 
  ]חנני ושמע תפלתיחנני ושמע תפלתיחנני ושמע תפלתיחנני ושמע תפלתישכתוב 

  

,י ג[ ישׁ בְּנֵ י העַד־מ1ֶ  אִ� 'כְלִמָּה כְבוֹדִ� וּן לִ יק תֶּאֱהָב� �ב תְּבַקְשׁ֖וּ רִ( לָה כָזָ אברהם, יצחק  בנירש"י:  :סֶֽ
" האיש הלזה מי" ביצחק נאמר); ז' כ,בר" (אשת האיש השב" באברהם נאמר :'איש'ויעקב, הקרויים 

מתי עד  - לכלימהלכלימהלכלימהלכלימה כבודיכבודיכבודיכבודי מהמהמהמה עדעדעדעד). זד, ט; ראה שו"כז' כה,בר" (תם איש" ביעקב נאמר); סה' כד,בר(
בוחר  כי, ח); "שם" (עם בן ישי בני בכרות); "טכב,,אמואל ש" (את בן ישי ראיתי? "אתם מבזים אותי

, תרדפו למצוא מכזבים -  תבקשו כזבתבקשו כזבתבקשו כזבתבקשו כזב). חד, טשו" ראה?! (אין לי שם); לכ,,אמואל ש" (אתה לבן ישי
): יה, רדב" ראה( י שאולכגון זיפים, שמלשינים עלי, ולי היו מראים שלום; וכיוצא בהן דילטורין שהיו בימ

  .וכן הרבה); יטכג,,אמואל ש" (בגבעת החכילה... דוד מסתתר הלא"

בני בני בני בני ), וידבר עם א' ג,תה, כי זה המזמור ככתוב למעלה (לאמר רבי משה הכהן ז" - בניבניבניבני ראב"ע:
ולא יעמוד זה שאביתם, ולא  ?!לכלמהלכלמהלכלמהלכלמה כבודיכבודיכבודיכבודימתי שמתם  עדעדעדעדבעבור גבהות לבם בבחרותם:  אישאישאישאיש

  ועל דעת רבי משה, שהוא מדבר על עוזרי אבשלום. .תבקשו כזבתבקשו כזבתבקשו כזבתבקשו כזבהיה! כי באמת יקום ולא י

 בני): "ג' מט,תה" (בני אדם גם בני איש גם" אמר כנגד גדולי ישראל שהיו עם אבשלום; וכן רד"ק:
 גדעון); "טוכו,,אמואל ש" (איש אתה ומי כמוך בישראל הלא" הגדולים; וכן -  בני אישבני אישבני אישבני איש, ההמון -" אדם

 כמו שאמר במזמור הקודם, נפשי -  כבודיכבודיכבודיכבודי .עד מה כבודי לכלמהעד מה כבודי לכלמהעד מה כבודי לכלמהעד מה כבודי לכלמה). יד' ז,שו" (יש ישראלבן יואש א

שאני מלך, ואתם  - כבודיכבודיכבודיכבודי או פירוש). ג' ג,תה" (אומרים לנפשי אין ישועתה לו באלהים סלה רבים"
ודבר שלא יתקיים, והוא מלכות  תאהבון ריקתאהבון ריקתאהבון ריקתאהבון ריקו; מכלימים אותי ומבריחים אותי ממקום מלכותי

  ).יא' נח,יש" (לא יכזבו מימיו אשר" דבר שאין לו קימא; כמו, כזבכזבכזבכזב הואבשלום, וז

אחרי ההקדמה הזאת מסב פניו אל לצני הדור שאמרו שהיה הרעב בעבור חטאו,  הרב מלבי"ם:
כמה השתדלו  עדעדעדעד, עד מה כבודי לכלימהעד מה כבודי לכלימהעד מה כבודי לכלימהעד מה כבודי לכלימהראו , דרככם הפוך מדרכי ה', בני אישבני אישבני אישבני אישאומר אתם 

 ריקריקריקריקרצה לומר או שתאהבו להכלים אותי על ידי דבר  תבקשו כזבתבקשו כזבתבקשו כזבתבקשו כזב, תאהבון ריקתאהבון ריקתאהבון ריקתאהבון ריק, כבודיכבודיכבודיכבודילהכלים 
 תבקשותבקשותבקשותבקשולא תמצאו  ריקריקריקריקשאין בו ממש ותעשו ממנו דבר גדול להגדיל עלי עקב, או אם גם דבר 

  .] ועלילת שקר כזבכזבכזבכזבדבר ותמציאו 

  

וּ ד[ י־הִפְלָ�ה וּדְע� וֹ חָסִ�יד' ה כִּֽ ע' ה,  ל( יו בְּקָרְאִ,י יִ�שְׁמַ� שמ'  ראה(" יפלה ה' כאשרכמו "ראב"ע:  :אֵלָֽ
  .אליואליואליואליובקראו  ישמעישמעישמעישמעהבדיל והודיע מי שהוא חסידו, כי  -) זיא,

: ופירושו); ד' ט,שמ" (ה' בין מקנה ישראל ובין מקנה מצרים והפלה" כמו, הפריש והבדיל רד"ק:

 כי ידעני? ולמה). ח' י,דב" (ה' את שבט הלוי הבדיל" הבדילני לו מכל ישראל להיותי מלך, על דרך

מי שעושה טוב עם חברו לפנים משורת הדין, ודוד עשה עם כמה בני אדם  והחסיד הוא .חסידחסידחסידחסיד
בשאול  לפנים משורת הדין, שהיו עושים עמו רעה והוא עשה עמהם טובה, כמו שמצאנו

והנה הוא ). יזכד,,אמואל ש" (גמלתיך הרעה אתה גמלתני הטובה ואני כי" שהתודה אליו ואמר:
שתראוני  פואע"? ו אתם לגזלה ממני ולהמליך אחראיך תחשב; ונתן לי המלוכה לו הבדילני

  ויוציאני מהצרה הזאת. אליואליואליואליו בקראיבקראיבקראיבקראי ישמעישמעישמעישמע ה'ה'ה'ה' כיכיכיכי בצרה עתה, תדעו

, ובא על הבדלה שהוא והפלה ה' בין מקנה ישראלענין הבדלה והפרשה, כמו , הפלההפלההפלההפלההרב מלבי"ם: 
  ].בדרך הפלאה והשגחה בדרך הפלאיי

 

וּ ה אַל רִגְז� חֱטָ,אוּ-וְֽ Aֶּוּ[ ת 'לְבַבְכֶם אִמְר� ם בִ ל־מִשְׁכַּבְכֶ� מּוּ עַֽ לָה וְדֹ�  ]:סֶֽ

   א שער יונה לרבינו תשובה שערי ספר
 איש שב עתה כי התמהמה לולא כי, היא רבה כי התשובה מן המתאחר ברעת התבונן ועוד .ד

 החטא ויזדמן שנית יצרו יפגשהו כי, מתוגה עינו ודלפה/  ובדאגה ברגזה לב במרירות נאנח

                                                           
  'הגון'.  כתובשם  17
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 כמו, עוד לשתותו יוסיף ולא המרירות כוס עליו עברה אשר ויזכור יצרו את יכבוש לידו
 תחטאו ואל חטאתם אשר על והצטערו רגזו: באורו -" תחטאו ואל רגזו: ")ה, ד תהלים( שנאמר

 אמרו הפירוש זה על ויעיד". סלה כזב תבקשו: "באמרו )ג פסוק( למעלה חטאם הזכיר כי! עוד
 על הצער וענינם, )טז, ג חבקוק(" ארגז ותחתי"); כד, מה בראשית(" בדרך תרגזו אל: "מלשון" רגזו"

  ". גורו" או" 18יראו" אמר ולא, ההווה ועל שעבר הדבר
  נפנה למפרשים. 

  . מלפני הקדוש ברוך הואחִרְדוּ  - רש"י:
חֲדוּ  -מהשם  רגזורגזורגזורגזו: אמר(ראה לעיל,ג),  בעבור שיכלימוהו תחת כבודו וידברו כזב עליו -  :ראב"ע , פַּ

  (ראה שם,יט).  כי המלך שלח העגלות שלו" (בר' מה,כד), בדרך ואל תרגז" כמו

  לדברי ראב"ע הפסוק בבראשית מוכיח דווקא פחד ולא צער. 
, אל יצא מפיכם. וזה איננו נכון, וכתוב בלבבכםויש אומרים: כי חשבתם כזב  [המשך ראב"ע:

). ודבור הלב הוא העיקר, יח' ו,מש( "חורש מחשבות און לב); "ב' טו,תה" (אמת בלבבו ודובר"
, על משכבכםעל משכבכםעל משכבכםעל משכבכם בלבבכםבלבבכםבלבבכםבלבבכםוהלשון איננו רק מליץ בין הלב ובין השומעים. רק הפירוש הוא, שתחשבו 

  ].סלהסלהסלהסלה ודומוודומוודומוודומובלילות, שאין לכם עסק עם בני אדם, ולא תדברו כזב ביום; וזהו 

חֲד); כה' ב,דב" (וחלו ורגזו" ענין פחד, כמו[ גם רד"ק פירש לשון פחד. תפחדו  מהאל. אם לא וּ פַּ
 -  משכבכםמשכבכםמשכבכםמשכבכם אמרו בלבבכם עלאמרו בלבבכם עלאמרו בלבבכם עלאמרו בלבבכם על עוד לרדוף אחרי ולמרֹד בי. ואל תחטאוואל תחטאוואל תחטאוואל תחטאו, ממני, תפחדו ותרגזו מהאל

כי האדם על משכבו ימצא לבו יותר פנוי מעסקי העולם, ואז תהיה כונתו זכה. ואמר דוד כנגדם: 
ודמו ודמו ודמו ודמו : ואמר). ח' מז,יש" (בלבבה האומרה" ':אמירה. וכן נקראת מחשבת הלב 'בלבבכם ודמובלבבכם ודמובלבבכם ודמובלבבכם ודמו חשבו
 וידמו" ענינה שתיקת הדבור והקול, כמו -רוצה לומר: שִתקו וחדלו ממרוד בי; כי הדממה  - סלהסלהסלהסלה

 כמו, ויש שהיא שתיקת המעשה והתנועה). טזד, שם" (אשמע וקול דממה); "כאכט, איוב" (למו עצתי

עד דּמֹּוּ ); "יג' י,יהו" (השמש ידםו); "כזל, איוב" (רתחו ולא דמו מעי); "כט' קז,תה" (לדממה סערה יקם"
, ודמו סלהודמו סלהודמו סלהודמו סלההוא  והדומים להם. ומזה הענין); יט' ב,חב" (דומם לאבן); "טיד,,אמואל ש" (הגיענו אליכם

) נטא נ, נ"מו( פרש ,לכלומר: חדלו לכם ממעשיכם. והרב מורה צדק, רבנו משה ברבי מימון ז"

ושבח האל בלבבם, כדי שלא ישיגם שהפסוק הזה מצוה למשכילים החשובים, שיכירו האמת 
   ].שגיאה בדבור. ואין זה מענין המזמור

להוציא דבה על דוד, ונגד מה שאתם מזכירים עליו חטא  ואל תחטאוואל תחטאוואל תחטאוואל תחטאומה',  רגזורגזורגזורגזו [הרב מלבי"ם:
ושתקו  ודמוודמוודמוודמו, מה שאתם חטאתם במשכב, משכבכםמשכבכםמשכבכםמשכבכםשל עָוֶל  אמרו בלבבכם על משכבכםאמרו בלבבכם על משכבכםאמרו בלבבכם על משכבכםאמרו בלבבכם על משכבכםבת שבע, 

  ]בפירוש המילותעיין גם . מלהוציא דבה על דוד
  

וּ [ו וּ זִבְחֵי־צֶ(דֶק זִבְח,   :'אֶל־הֽ  וּ�בִטְח�

שישפיע לכם טובה, ואל תחטאו לו  ה'ה'ה'ה' אלאלאלאל ובטחוובטחוובטחוובטחו. הצדיקו מעשיכם, והרי אתם כמקריבים זבחיםרש"י: 
  .בשביל ממון, שאתם מצפים לקבל שכר מאת שאול

שם או חטאת או הם השלָמים, שהם קרֵבים אמוריהם, לא בעבור א - זבחו זבחי צדקזבחו זבחי צדקזבחו זבחי צדקזבחו זבחי צדקראב"ע: 
), כי כא' נא,תה" (תחפוץ זבחי צדק עולה וכליל אזעולָה על הלב, שהיא המחשבה. ואין טענה מן "

  ). בשמ' א, ראה" (ושמעון ראובן, כנגד "'ועולה'הטעם: 
זבחי  והמקרא, 19הם דווקא שלמים שאינם באים חובה על חטא זִבְחֵי־צֶ(דֶק: שיעור דבריו כך
זבחי צדק ועולה, 'עולה' אינו פירוש על זבחי צדק, ועלינו להשלים  מתפרש צדק עולה וכליל

   שמעון". והמתפרש "ראובן 'ראובן שמעון'  וי"ו כמו
  הניחו דברי ריק והודו לשם, שנתן נעמו לכם. - זבחוזבחוזבחוזבחווטעם  המשך ראב"ע:

                                                           
תְבוּ על משקל  יִרְאוּ בשלושה מקומות מצאנו יראו בלשון ציווי, הניקוד בהם אינו  18 , האל"ף נחה יְראוּ , אלא: כִּ

. 2. יהושע  כד,יד:  1  , כנראה כדי להבדיל בין לשון יראה לראיה. הפסוקים הם:)יְרוּ (כאילו כתוב  ואינה נקראת
   . תהלים  לד,י:  3כד:  שמואל א יב

  שלמי שמחה וחגיגה באים חובה, אבל לא על חטא; שלמי נדבה אינם חובה.  19
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כזבחי  שתשובו, לא, זבחי צדקזבחי צדקזבחי צדקזבחי צדק לה' זבחוזבחוזבחוזבחוו, מאשר הרעֹתם עד הנה צריכים אתם כפרה רד"ק:
שישובו לרשעתם אחר הזבחים; לפיכך  -) כז' כא,מש" (רשעים תועבה זבח" ים שנאמר בהםרשע
לא על גבורתכם ועל היותכם המון רב, אלא בה' תבטחו לבדו.  - זבחי צדק. ובטחו אל ה'זבחי צדק. ובטחו אל ה'זבחי צדק. ובטחו אל ה'זבחי צדק. ובטחו אל ה': אמר
תבטחו  אל); "ה' ג,מש" (בכל לבך ה' אל בטח" '; וכןעלכמו עם מלת ' אלאלאלאל ' עם מלתבטחר ה'וקֶשֶׁ 
  ).ד' ז,יר" (רי השקרדב אללכם 

הזבחים נקראים ע''ש הדבר שיובאו עליו, זבחי תודה זבחי שלמים, , זבחי צדקזבחי צדקזבחי צדקזבחי צדק הרב מלבי"ם:
  ].מובאים על התברר צדקוזבחי צדק זבחי צדק זבחי צדק זבחי צדק ו
  

"  רַבִּ,ים[ ז וּ אֹמְרִים AנDֵי־יַרְא וֹב מִֽ 'לֵינוּ ט, סָה־עָ וֹר נְֽ Eיךָ א    ]':הֽ  פָּנ1ֶ

'לֵינוּ- נְֽסָה (יש' סב,י);  "הרימו נס" לשון ;פניךפניךפניךפניך    אוראוראוראור  לנס את עלינועלינועלינועלינו רםה -  מה שורש מילה זו? רש"י: עָ

 אבני נזראבני נזראבני נזראבני נזר" , כמו(לעזי רש"י: להתנוצץ) 'רפלנביר' בלעז - עלינועלינועלינועלינו    נסהנסהנסהנסה לשון אחר:[" (יש' מט,כב); ארים נסי"

  (זכ' ט,טז);] " מתנוססותמתנוססותמתנוססותמתנוססות

על  באו" (שמ' כה,מ), וראֵה ועשֵה" עלומי הלמ"ד, 'נס'; והיה ראוי על משקל מהפעלים ראב"ע:
האל"ף,  ונכון הוא להיות הה"א כמו" (תה' קיט,קיז). ואשעָה בחוקיך" -  דרך שהוא כמו 'ואשעֶה'

י"ן. יש פעלים שנקראים 'עלומי העי"ן', כגון כל הפעלים שלשתי אותיות, כגון והסמ"ך כמו השׂ 
שלפועל.  עלומה, שהיא נגד העי"ן אמצעית'קם', 'שב'; והם כלם שיאמר 'קָיַם', 'שָיַב', שאות ה

 וכמו" (במ' ו,כה); ישא ה' פניו אליך" ונכון להיות הה"א כמו האל"ף, והסמ"ך כמו השי"ן, על דרך

  " (איוב ד,ב). הנסה דבר אליך תלאה"

) נקרא אצלו ו]-[או ל"י ננסה להסביר. מה שנקרא אצלנו ל"ה (או בספרי הלימוד החדשים ל"י
. כיון שאין כאן דגש או אותיות נוספות עלומי הלמ"ד, כלומר למ"ד הפועל נעלמת לפעמים

האו  רְאֵהעל משקל נְסֵה מילה זו היא מבניין קל, ולכן צפוי שיהיה כאן  . על זה הוא מציין עֲשֵׂ
ה חריג דומה של קמץ במקום סגול: עֶהבמקום  וְאֶשְׁעָ֖    .וְאֶשְׁ

"ו או ע"י). ואז הוא מסביר שיש גם עלומי העי"ן כלומר שעי"ן הפועל היא וי"ו או יו"ד (ע
יַב, וכן קָם  ב יש יו"ד סמויה כאילו כתוב שָׁ   קָיַם וכד'.  -והוא מסביר שבמילה שָׁ

א= נְסָה בהמשך הוא מפרש  הדוגמה שהוא מביא מספר איוב מחודשת למדיי. . נְשָׂ

א= נְסָהגם הרד"ק מפרש סמ"ך תמורת שׂי"ן,    . נְשָׂ

שהמילה נֵס היא בשורש נסס, אין זה  רש"י לעומתם עושה פועל ציווי מהמילה נֵס. ואע"פ
  מונע ממנו לפרש כן. 

 פניו אוראוראוראורינוסס עליהם א הגשם, ושה' ושיב מי יראני טובמי יראני טובמי יראני טובמי יראני טובבעת הרעב יאמרו  [הרב מלבי"ם:
  ]והשגחתו אשר נעלם מאתם בעת הרעב והסתרת פנים

ביוצרות למוסף פרשת שקלים מופיע פיוט מבריח המותאם לתוכן כל ברכה: מגן אברהם 
נֶיךָ עָלֵינוּ אָדוֹן המתים אתה קדוש וכו'.  מחייה אאוֹר פָּ אנְשָׂ אנְשָׂ אנְשָׂ קֶל/  נְשָׂ א  20וְשֶׁ ָ בַיִת נָכוֹן וְנִשּׂ א בְּ ָ / אֶשּׂ

א  ָ י תִשּׂ א/ .... וּבְצֶדֶק הֶגֶה עֵרֶךְ כִּ ָ   . החרוז האחרון משתנה כאמור לפי הברכה. אֵל רָם וְנִשּׂ
נֶיךָ עָלֵינוּ אָדוֹן בסידורים כתוב:  . בסידור עבודת ישראל של ר' זליגמן בר מעיר אאאאנְשָׂ נְשָׂ נְשָׂ נְשָׂ אוֹר פָּ

סָה שהפיוט בנוי על לשון הפסוק כאן לֵינוּ-נְֽ יךָ  א֨וֹר עָ֭ בסמ"ך ובה"א, אבל  נְסָהולכן הוא מגיה:  פּנֶָ֬
  הוא לא צדק. כוונת הפייטן לעשות חרוז משורש נשׂא. 

סורה), הערותיו מהספר מסורת שאול (גליוני הרב שאול קוסובקי שחור ז"ל בעניני דקדוק ומ
  הן לרוב על התהלים של ר' זליגמן בר. 

ים י אֹמְרִים֮  רַבִּ֥ נ֫וּ-מִֽ סָה ט֥וֹב יַרְאֵ֪ לֵינוּ-נְֽ י� א֨וֹר עָ֭ - (הטעמים אינם מועתקים ממנו אלא מכתר בר׃ 'הֽ  פָּנֶ֬
לשתי נוסחאות אלה קשה חלוקת . 21ברביע מוגרש ויש באתנח נסה עלינו יש ספרים גורסים אילן).

                                                           
וע שקל מקראי הוא סלע בלשון המשנה, שקל בלשון המשנה הוא חצי סלע, כלומר מחצית מהשקל [כיד 20

  בתורה.] 
   אבל ספק אם היה למחבר בזמן כתיבת ההערה., קורן למשל 21
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הקריאה? ופירושו אור פני  האם ה' אינו במילת. ('ה//  אור פניך/  נסה עלינו רי היה ראוי:הטעמים שה
  ע"כ. ). ה' דוחק רב הוא זה

, לא רביע מוגרש ולא אתנח. אבל שאלתו שהיה ראוי דחידחידחידחי כפי שראינו הטעם הנכון הוא
   להיות הפסק גדול לפני שם ה' צריכה עיון.

  
(י שִׂמְחָ�ה נָתַ�תָּה 22ח[ ת בְלִבִּ בּוּ וְתִירוֹשָׁ�ם דְּגָנָם֖ מֵע1ֵ  (בהמשך לפסוק הקודם על טובת רש"י :רָֽ

בטוח אני:  ;רבורבורבורבושל אומות  מעת דגנם ותירושםמעת דגנם ותירושםמעת דגנם ותירושםמעת דגנם ותירושם בלבינתונה  שמחהאבל אני איני מקנא בהם, כי  ):הגויים
  אם למכעיסיו כך, לעושי רצונו על אחת כמה וכמה, לעתיד, שהוא יום קיבול שכרם.

כי אתה  - נתתרְאֶה טוב, ואני הייתי שמח בראותי אותם בטוב. וטעם הם מתאוים שלא נִ  ראב"ע:
מעת מעת מעת מעת הפוך, והאמת:  - דגנם מעתלי לב להתאות טוב לכל. ויאמר רבי יהודה בן בלעם, כי  נתת

  ואין צרך להפך דברים נאמרים ברוח הקדש. .רבו דגנם ותירושםרבו דגנם ותירושםרבו דגנם ותירושםרבו דגנם ותירושם

עיר שאם המשורר אמר וראב"ע מ דויד שמח במפלת אויביו, 23ר"י בן בלעם לדעת המדקדק
  . , ומתפרש שעינו אינה צרה בהצלחתםכן ברוח קודשו, ודאי גם אמר בלשון נכונה

מעת דגנם מעת דגנם מעת דגנם מעת דגנם  בטובתם, וזהו בלביבלביבלביבלבי שמחהשמחהשמחהשמחה והנה הם גומלים עלי רעה תחת טובה, כי אני היה לי רד"ק:
עין אותו; בא ליטהר מסיי): ב,לח יומא( כענין שאמרו -  נתתנתתנתתנתת והם שמחים לרעתי. וענין ;ותירושם רבוותירושם רבוותירושם רבוותירושם רבו

האל מסייעו ומדריכו; וזה  -ודרך טובה היא לאדם שישמח בטובת חבריו, וההולך בדרך טובה 
  .נתתנתתנתתנתת טעם

  

וֹם ט "  בְּשָׁל� ן אֶשְׁכְּבDָה יַחְדָּו ישָׁ, Aִי־אַתָּ�ה וְא טַח לְבָדָ(ד' ה�  כִּֽ בֶ� נִי לָ�    :תּוֹשִׁיבֵֽ
מכל צר  ירא בטח ולא הייתי הייתי שוכב וישן -  ואישןואישןואישןואישן אשכבהאשכבהאשכבהאשכבה, עמי יחדו בשלום אם היו ישראל רש"י:
  הוא, שאינו צריך להוסיף גייסות עמו.   מבטח ושקטלשון  לבדדלבדדלבדדלבדד. ואויב

או בחסרונה  דבלמ" - בדדהרבים, והוא עמהם. ומלת  - יחדויחדויחדויחדובלא פחד. וטעם  -  בשלוםבשלוםבשלוםבשלום ראב"ע:
א ). ונכון הויב' לב,דב" (' בדד ינחנוה); והנה "כה' לד,בר" (בטח, ויש "לבטחלבטחלבטחלבטחשוה, וככה מלת 

  .תושיבניתושיבניתושיבניתושיבניוהטעם: לבדי  ;לבדדלבדדלבדדלבדדעמי, או הייתי  יחדיויחדיויחדיויחדיושהשם לבדו, וככה זה. או טעמו: או היו 

בשלום בשלום בשלום בשלום  שהם הרעו לי, אתאוה שנהיה פועדין, אע" אני הייתי מתאוה טובתם, -  בשלום יחדובשלום יחדובשלום יחדובשלום יחדו רד"ק:
; שלא יהיה לי דבר המטריד אותי מהשינה אחר שהם ישובו לי, ואישןואישןואישןואישן אשכבהאשכבהאשכבהאשכבה אני והם, ואז, יחדויחדויחדויחדו

אתה אתה אתה אתה  - לבדדלבדדלבדדלבדד עמהם. ופירושלבטח תושיבני לבטח תושיבני לבטח תושיבני לבטח תושיבני כי בטוח אני שאתה תשלים חפצי ו -  י אתה ה' לבדדי אתה ה' לבדדי אתה ה' לבדדי אתה ה' לבדדככככ
  לבדך תעשה זה, ובך בטחוני ולא באחר.   ה'ה'ה'ה'

 - כי אתה ה' לבדדכי אתה ה' לבדדכי אתה ה' לבדדכי אתה ה' לבדד ,אשכבה ואישןאשכבה ואישןאשכבה ואישןאשכבה ואישן יחדויחדויחדויחדועם הצדיקים  בשלוםבשלוםבשלוםבשלוםר' מנחם המאירי (קטע מדבריו): 
עיל,ח) יהיה פירוש הפסוק כן ל ראהולפירוש הראשון ( .לבטח תושיבנילבטח תושיבנילבטח תושיבנילבטח תושיבני - לבדךלבדךלבדךלבדךרוצה לומר: 

בטוח אני  - ה' אתהש פ, אע"בשלוםבשלוםבשלוםבשלוםלדעתי: אני שמח בהצלחתם, ומתאוה שאשכב עמהם יחד 
במקום  כיכיכיכירוצה לומר: יחיד בלא עזר. ובאה מלת  ;לבדדלבדדלבדדלבדד, אפילו עם היותי תושיבני לבטחתושיבני לבטחתושיבני לבטחתושיבני לבטחשבך 

אני אוהב זה,  ), וכן רבים. כלומר: לא מפחדםט' לד,שמ" (עם קשה עורף הוא כי', כמו "פ"אע'
. ויש לפרש הפסוק דרך הפלגה, כלומר, שהאדם חרד להיותו בשלוםבשלוםבשלוםבשלוםאבל מרוב אהבתי ותשוקתי 

עומד יחיד אף בעת השלום, וכל שכן בעת המלחמה; ואמר: כמו שהאדם עומד בטוח כשעומד 
 בשלוםבשלוםבשלוםבשלוםבחברה ובעת השלום, כן אני בבטחי בך בעת צרה ומלחמה, אעמוד בטוח כאלו אני 

  צה לומר: בחברה.  , רויחדויחדויחדויחדוו
כי אתה ה' לבדד כי אתה ה' לבדד כי אתה ה' לבדד כי אתה ה' לבדד מצייר כאילו שוכב ביחד עם השלום, , בשלום יחדו אשכבה ואישןבשלום יחדו אשכבה ואישןבשלום יחדו אשכבה ואישןבשלום יחדו אשכבה ואישן הרב מלבי"ם:
אל ארץ דגן  וישכן ישראל בטח בדד עין יעקב(דברים לג כח) תפס המליצה ממ''ש  לבטח תושיבנילבטח תושיבנילבטח תושיבנילבטח תושיבני

בטח בדד, שאין , רצה לומר אחר שנמצא טל ודגן ותירוש ישכון ישראל ותירוש אף שמיו יערפו טל
  .צריך לקנות תבואה מארצות אחרות
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  גם כאן כבגליון הפרשה

   
  אני מבקש מאוד ממי שיש לו הערות שלא ימנע מלשולחן אלי  

  eliyahule@gmail.comהכתובת למשלוח: 
  הערות מתקבלות גם באנגלית.  

     

הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדי שבוע (גם גליוננו מופיע 
  http://www.ladaat.info/gilyonot.aspx שם):

  

  מתעניין אם אתה
  בהבטים הלשוניים של התורה

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם)

  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים
 elashon@gmail.commaanבכתובת: 

  ☺בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  ☺
 


